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ВВЕДЕНИЕ
1. По-прежнему остро ощущается воздействие неблагоприятного геогра­
фического положения на общее развитие не имеющих выхода к морю раз­
вивающихся стран. Дополнительные транспортные расходы, связанные с 
их отдаленностью и изолированностью от рынков и отсутствием террито­
риального доступа к морю, во многих случаях характеризуются тенден­
цией к увеличению, что объясняется не только ухудшением физического состояния инфраструктуры транзитных коридоров, но также постоянно 
происходящими нарушениями в потоке транзитного грузооборота. В ре­
зультате этого некоторые из не имеющих выхода к морю стран вынуждены отправлять свои грузы по альтернативным маршрутам, характеризующимся 
высокими издержками, включая использование воздушных грузовых пере­
возок.
2. Плохое функционирование внешнего сектора не имеющих выхода к мо­
рю развивающихся стран, являющееся в значительной степени отражением 
фундаментальной структурной слабости их экономики 1/, еще больше 
ухудшается вследствие растущего бремени высоких транспортных расхо­
дов. Развитие экспорта сдерживается, поскольку это бремя ограничи­вает размеры потенциального экспорта и рынков, на которых можно было 
бы конкурентоспособно и выгодно продавать товары. Размеры этого вовдейстшя, 
естественно,зависят от конкретных обстоятельств в каждой не имеющей 
выхода к морю стране, в частности от структуры и направления ее внеш­
ней торговли. Расходы по импорту также характеризуются тенденцией к 
увеличению вследствие высоких транспортных издержек. Это, естествен­
но, основывается на том предположении, что спрос на импорт остается 
неэластичным вследствие того, что размеры расходов на товары первой 
необходимости останутся, по всей видимости, неизменными. Однако в 
условиях низкого уровня потоков помощи и сокращающихся поступлений
от экспорта значительное сокращение импорта, даже товаров первой не­
обходимости, начинает носить обязательный характер и подстегивает по­
нижательную тенденцию экономического роста и развития. 3
3. Сравнение показателей торговли не имеющих выхода к морю развиваю­
щихся странt рассматриваемых как одна группа, с соответствующими пока­
зателями других развивающихся стран, свидетельствует о том, что не 
имеющие выхода к морю развивающиеся страны по-прежнему значительно отстают от второй группы. Размеры экспорта на душу населения в не 
имеющих выхода к морю развивающихся странах в 1982 году составили 
около 60 долл. США по сравнению со 119 долл. США по всем развивающим­
ся странам. Размеры импорта на душу населения по двум группам стран 
составили соответственно 81 и 151 долл. США. Покупательная способ­
ность экспорта не имеющих выхода к морю развивающихся стран сократи­
лась почти на 3 процента за прошедшее десятилетие по сравнению с уве­
личением на 2 процента соответствующего показателя по всем развиваю­
щимся странам 2/. Эта тенденция прослеживается еще более отчетливо в результате сравнения поступлений доходов от экспорта на душу населения
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в не имеющих выхода к морю развивающихся странах с соответствующими 
показателями в других развивающихся странах на основе товарной струк­туры экспорта. Группа не имеющих выхода к морю развивающихся стран 
должна приложить невероятные усилия для того, чтобы достигнуть сред­
него уровня других развивающихся стран; речь идет о шестикратном 
увеличении в области обрабатывающей промышленности, шестикратном уве­
личении экспорта топлива и увеличении в полтора раза экспорта продо­
вольственных и сельскохозяйственных товаров j5/.
4. Исходя из низкого уровня поступлений от экспорта и возрастающей 
стоимости импорта,можно также предположить, что не имеющие выхода к 
морю развивающиеся страны в целом тяжелее всего будут переносить воз­
растающее давление со стороны ухудшающихся условий торговли всех раз­
вивающихся стран. Кроме того, тот факт, что от не имеющих выхода к 
морю развивающихся стран могут потребовать осуществлять платежи за 
транзитные услуги в иностранной валюте, оказывает неблагоприятное 
воздействие на их платежные балансы. В итоге со всей очевидностью 
можно сказать, что не имеющие выхода к морю развивающиеся страны ока­
зались в такой невероятно сложной ситуации, из которой им вряд ли 
удастся выйти, полагаясь только на собственные силы. Кроме того, 
большинство не имеющих выхода к морю развивающихся стран расположе­
ны в регионах развивающихся стран. №с соседи по большей части сами 
являются развивающимися странами, зачастую сталкивающимися с такой же 
нехваткой ресурсов. Поэтому многие страны, через территорию которых 
осуществляется транзит, не в состоянии предложить выгодные с точки 
зрения затрат услуги, которые содействовали бы сокращению дополни­
тельных трудностей, с которыми не имеющие выхода к морю страны стал­
киваются в своей торговле и развитии.
5. Международное сообщество уделяло за последние годы определенное 
внимание проблемам не имеющих выхода к морю развивающихся стран, 
однако принятые меры являются недостаточными Ц/. Поэтому существует 
настоятельная необходимость в значительном увеличении финансовой и 
технической помощи этим странам.
6. В резолюции 1$7 С6 7!) Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД; от 2 июля 1983 года содержится призыв 
к Генеральному секретарю ЮНКТАД постоянно держать в поле зрения ход 
работы по осуществлению конкретных мер, связанных с особыми потребно­
стями и проблемами не имеющих выхода к морю развивающихся стран, оп­
ределенных в этой резолюции, а также в резолюциях 63 (III), 98 (Г7)и 123 (т) Конференции, и ежегодно представлять доклады Генеральной 
Ассамблее через Совет по торговле и развитию. Поэтому Генеральный 
секретарь ЮНКТАД предложил правительствам, международным, межправи­
тельственным и определенным неправительственным организациям направ­
лять ему такую информацию, которая, по их мнению, окажет ему помощь 
в проведении этого обзора. Он указал, что было бы особенно полезным, 
если бы в предоставляемой информации сообщалось о предпринятых мерах
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и проводимой или планируемой политике, направленных на осуществление 
упомянутых выше резолюций, а также о трудностях и препятствиях, с ко­
торыми, возможно, приходится сталкиваться. Настоящий доклад подготов­
лен секретариатом ЮНКТАД и основывается на полученных ответах и соб­
ственной работе ЮНКТАД, связанной с особыми нуждами и проблемами не 
имеющих выхода к морю развивающихся стран.

I. ИНФОРМАЦИЯ, ПОЛУЧЕННАЯ ОТ ОТДЕЛЬНЫХ СТРАН
1. Австралия

7. Австралия не делает специальных взносов в программы помощи не 
имеющим выхода к морю развивающимся странам. Тем не менее Австра­
лия оказывает помощь этим странам через свою двустороннюю программу 
и взносы в систему Организации Объединенных Наций и другие многосто­
ронние органы (Фонд капитального развития Организации Объединенных Наций, Бюро Ор­
ганизации Объединенных Наций по вопросам Судано-сахелианского района).
8. Австралия имела двусторонние программы помощи в 1983/84 году с 
рядом не имеющих выхода к морю стран, включая Бутан, Непал, Ботсвану, 
Уганду, Зимбабве, Лаосскую Народно-Демократическую Республику, Малави, 
Замбию, Лесото и Свазиленд. 9 10
9. Хотя Австралия обладает ограниченными возможностями для увеличе­
ния помощи не имеющим выхода к морю развивающимся странам, об осведом­
ленности и беспокойстве по поводу особых проблем этих стран свидетель­
ствует оказание продовольственной помощи не имеющим выхода к морю 
африканским странам (поставка пшеницы и риса в Уганду, Зимбабве и 
Замбию на сумму 7*8 млн. австралийских долларов в 1983/84 году) и 
объявление о помощи Зимбабве, являющееся самым крупным обязательст­
вом на будущее о предоставлении помощи, сделанное Австралией для ока­
зания поддержки не имеющей выхода к морю развивающейся стране(20 млн. австралийских долларов, июль 1980 года - декабрь 1984 года). 
Общие размеры двусторонней государственной помощи в целях разви­тия (ГПР) десяти не имеющим выхода к морю развивающимся странам со­
ставили около 17,5 млн. австралийских долларов в 1983/84 году.

2. Дания
10. Основным принципом распределения датской помощи в целях развития 
являются критерии бедности. Дания не выступает в поддержку распрост­
ранения особых категорий развивающихся стран, требующих специального 
и преференциального режима в международном сотрудничестве в целях 
развития. Поэтому Дания в своей политике по оказанию помощи в целях 
развития не предпринимает каких-либо специальных мер в пользу не 
имеющих выхода к морю развивающихся стран. Тем не менее, признавая 
тот факт, что эти страны могут испытывать неблагоприятное воздействие

/...
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особых проблем, являющихся следствием их географического положения, 
Дания намерена в каждом отдельном случае рассматривать конкретные 
действия по преодолению этих проблем в общих рамках датской политики 
оказания помощи в целях развития.
11. За трехлетний период 1980-1982 годов не имеющие выхода к морю 
развивающиеся страны в среднем получили 10 процентов средств в рам­
ках датской двусторонней помощи в целях развития, что составляет 
71,1 млн. долл. США, в то время как их доля в новых двусторонних обя­
зательствах составляет 9 процентов, что соответствует 60,5 млн. долл. 
США. Помощь оказывается в форме двусторонней помощи по проектам, 
многосторонних-двусторонних проектов (проекты, финансируемые Данией, 
но выполняемые международными организациями), целевой финансовой по­
мощи и технической помощи в форме предоставления экспертов и стипен­
дий.
12. Что касается ресурсов, предоставляемых для развития инфраструк­
туры транспорта и связи, то Комиссии по транспорту и связи в южной 
части Африки была предоставлена безвозмездная помощь в размере
4,5 млн. долл. США, финансировавшаяся совместно Скандинавскими стра­
нами (Финляндией, Норвегией, Швецией и Данией). Эта безвозмездная 
помощь охватывает период 1980-1985 годов. Совместно со Швецией осу­
ществляется финансирование отдельного исследования с целью улучшения 
использования и содержания подвижного железнодорожного оборудования 
в странах-членах Конференции по координации развития в южной части Африки (ККРЮЧА). Взнос Дании в исследование составляет 0,7 млн.долл. 
США. В 1980 и 1983 годах льготные займы на цели развития в размере 16 млн. долл. США были предоставлены Малави для закупки оборудования 
для аэропортов, оборудования электросвязи, телефонного кабеля и або­
нентного оборудования. Кроме того, являясь членом Европейского эко­номического сообщества (ЕЭС), Дания поддерживает выделение значитель­
ной доли помощи, предоставляемой в рамках Ломейской конвенции на 
проекты в области инфраструктуры в африканских, карибских и тихооке­анских странах (АКТ). Значительная доля этих проектов связана с соз­
данием новых или совершенствованием существующих транспортных возмож­ностей для не имеющих выхода к морю стран.

5- Ирак
13. Хотя Ирак приостановил оказание своей внешней помощи вследствие существующих в настоящее время особых обстоятельств, он по-црежнему 
признает особые потребности не имеющих выхода к морю развивающихся 
стран. До настоящего времени Ирак предоставил помощь шести не имею­
щим выхода к морю развивающимся странам в Африке и одной в Азии в 
размере 86,1 млн. долл. (ЯНА. 70 процентов этой помощи было предостав­
лено в 1980/81 году.

/...
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4. Италия
14. Италия предоставляет помощь нескольким не имеющим выхода к морю 
развивающимся странам как на двусторонней, так и на многосторонней основе. Девять не имеющих выхода к морю развивающихся стран (Боли­
вия, Центральноафриканская Республика, Мали, Непал, Нигер, Уганда, 
Буркина Фасо*> Замбия и Зимбабве) получают помощь от многосторонних 
учреждений, оказываемую при поддержке Италии, в различных областях, 
включая сельское хозяйство и общее развитие, промышленность, энерге­
тику, транспорт, здравоохранение и подготовку кадров. Двусторонняя 
программа помощи Италии, порядок очередности которой в значительной 
степени соответствует указанному выше, включает чрезвычайную продо­
вольственную помощь, которой воспользовались Боливия, Руанда, Бот­
свана и Зимбабве. Италия также оказывает помощь Чаду в его програм­
ме восстановления.

5. Малайзия
15. Помощь Малайзии развивающимся странам предоставляется в рамках 
программы технического сотрудничества Малайзии. Программа охватыва­
ет две не имеющие выхода к морю развивающиеся страны. Мали получила 
продовольственную помощь в размере 15 млн. малайзийских ринггитов. 
Непалу была оказана помощь в области управления, подготовки кадров и 
планирования. Малайзия также недавно сделала взнос в размере I млн. 
долл. США в специальный фонд Азиатского банка развития для оказания 
технической помощи, из которого получают средства не имеющие выхода 
к морю развивающиеся страны в азиатском регионе.

6. Нидерланды
16. Правительство Нидерландов считает, что самой важной подгруппой 
в рамках группы развивающихся стран является подгруппа наименее раз­
витых из них. Тем не менее определение других подгрупп, как, на­
пример, подгруппы не имеющих выхода к морю развивающихся стран, может принести определенную пользу, поскольку это обращает внимание мирово­
го сообщества на определенные недостатки, которые препятствуют про­
цессу развития в конкретных случаях. Однако, что касается государ­
ственной политики Нидерландов в области сотрудничества в целях раз­
вития, то деятельность не может основываться только лишь на том 
критерии, что рассматриваемые страны не имеют выхода к морю. Финан­
совые взносы на мероприятия, непосредственно ориентированные на под­
группу не имеющих выхода к морю развивающихся стран, не предусматри­
ваются при планировании политики Нидерландов в области развития.
17» Общие чистые двусторонние выплаты Нидерландов по линии ГПР (го­
сударственной помощи на цели развития) 18 не имеющим выхода к морю 
развивающимся странам в 1982 году составили приблизительно 94 млн. 
долл. США. Большая часть этих выплат была осуществлена в виде субси­
дий - 84,5 млн. долл. США. Компонент технической помощи составил 
приблизительно 31 млн. долл. США.

v 4 августа 1984 года официальное название Верхней Вольты - 
Буркина Фасо. /
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7. Филиппины
18. Совет технической помощи Филиппин руководит осуществлением не­
скольких программ, в которых участвуют представители из не имеющих 
выхода к морю и наименее развитых стран. Совет технической помощи 
был создан в результате сделанного на четвертой сессии ЮНКТАД в Най­
роби объявления президента Фердинанда Е. Маркоса о выделении
500 000 долл. США для наименее развитых стран (в число которых вхо­
дят многие, не имеющие выхода к морю страны). Помощь по этим цро- 
граммам получали участники из Бангладеш, Бенина, Бутана, Ботсваны, 
Эфиопии, Кении, Лесото, Мали, Непала, Нигерии, Судана, Объединенной 
Республики Танзании, Уганды и Буркина Фасо.
19. Будущие направления деятельности, предлагаемые Советом техниче­
ской помощи, включают: а) подготовку исследований по проектам;Ъ) организацию консультаций для мелких предпринимателей; с) основ­
ные банковские операции в сельских районах; <0 управление в области 
энергии; и е) управление в области сельского хозяйства. Кроме того, 
национальный орган по вопросам науки и техники Филиппин намеревается 
предоставить некоторые виды технологии, разработанные находящимся 
под эгидой этого органа исследовательским институтом, которые могут найти применение в не имеющих выхода к морю и наименее развитых стра­
нах.

8. Сингапур
20. Сингапур предоставляет техническую помощь развивающимся странам 
по плану Коломбо, системам стипендий Ассоциации государств Юго­Восточной Азии (АСЕАН) для подготовки кадров и через двусторонние со­
глашения, по которым не имеющие выхода к морю развивающиеся страны | получают поддержку.

9. Швеция
21. Швеция не рассматривает не имеющие выхода к морю развивающиеся 
страны в качестве особой группы. На основе критериев развития швед­ская классификация групп стран ограничивается признанием определенной 
в международном масштабе категории наименее развитых стран. Тем не 
менее шведское правительство признает, что особое географическое по­
ложение не имеющих выхода к морю развивающихся стран может вызывать 
необходимость принятия особых мер. Не имеющие выхода к морю разви­
вающиеся страны получают шведскую помощь в результате взносов этой 
страны в Программу развития Организации Объединенных Наций (ПРОСЕ), 
Международную ассоциацию развития (MAP), региональные банки развития 
и другие многосторонние учреждения, а также в неправительственные 
организации. Кроме того, среди основных стран, получающих двусторон­
нюю шведскую помощь,находится несколько не имеющих выхода к морю 
стран, а именно: Ботсвана, Лаосская Народно-Демократическая Респуб­лика, Замбия, Зимбабве, Лесото и Свазиленд.

/
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10. Швейцария
22. Швейцария не основывает свою политику развития и сотрудничества 
только лишь на географических критериях, но тем не менее по-прежнему 
оказывает помощь в целях развития нескольким не имеющим выхода к мо­
рю и островным развивающимся странам. Общая государственная помощь 
в целях развития не имеющим выхода к морю странам последовательно 
возрастала с уровня 10,2 млн. швейцарских франков в 1970 году до 
уровня 81,4 млн. швейцарских франков в 1982 году. В 1982 году 
швейцарскую помощь получили 17 не имеющих выхода к морю развивающихся 
стран. На долю пред оставленной этим странам помощи приходится 23 процента всего объема двусторонней государственной помощи в целях 
развития и 17 процентов всего объема государственной помощи в целях 
развития.

11. Того
23. Того оказывала помощь Буркина Фасо в области электросвязи, пре­
доставляя в распоряжение этой не имеющей выхода к морю наименее раз­
витой страны свою современную инфраструктуру электросвязи. Тоголез­
ское правительство также цредоставляет портовые и морские сооружения 
своим соседним не имеющим выхода к морю странам, таким, как Шли, 
Нигер и Буркина Фасо.

12. Союз Советских Социалистических Республик
24. СССР поддерживает торговые связи с 18 не имеющими выхода к морю 
развивающимися странами, хотя его традиционными партнерами являются 
Афганистан, Монголия, Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Мали, Замбия, Боливия и Непал. Эти торговые отношения значительно 
расширились за последние годы. Экспорт из не имеющих выхода к морю 
развивающихся стран в СССР не облагается какими-либо таможенными 
пошлинами и состоит в основном из сельскохозяйственных и лесных про­дуктов, продукции скотоводства, а также промышленных товаров, произ­
веденных на предприятиях, созданных с помощью СССР. Экспорт из СССР 
в не имеющие выхода к морю страны состоит в основном из транспортно­
го, промышленного оборудования, оборудования электросвязи, энергоно­
сителей и удобрений.
25» В начале 1984 года 14 не имеющих выхода к морю развивающихся 
стран получили финансовую и техническую помощь из СССР. Эта програм­
ма помощи в некоторых случаях основывается на межправительственном 
соглашении об экономическом и техническом сотрудничестве, по которо­
му, в частности, оказывается помощь Афганистану, Центральноафрикан­
ской Республике, Чаду, Лаосской Народно-Демократической Республике, 
Мали, Монголии, Непалу, Нигеру, Руанде, Уганде, Буркина Фас о и Зам­
бии. СССР оказывал и оказывает помощь по 1 091 проекту для не имею­
щих выхода к морю развивающихся стран, 645 из которых уже
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функционируют. Некоторыми примерами этих проектов являются гидро­электростанции, завод по производству удобрений и газовые сооружения 
в Афганистане, дизельная электростанция и сооружения по снабжению 
водой в Замбии, а также фабрика по производству хлопчатобумажной пря­
жи в Уганде. Развитию инфраструктуры транспорта и связи также уде­
ляется большое внимание, и по нескольким проектам в этой области ока­
зывается помощь Афганистану, Лаосской Народно-Демократической Респуб­
лике, Монголии и Непалу.

15. Объединенные Арабские Эмираты
26. За период 1976-1982 годов Объединенные Арабские Эмираты оказали 
финансовую помощь нескольким не имеющим выхода к морю развивающимся 
странам через Фонд арабского экономического развития Абу-Даби. Об­
щие размеры займов, предоставленных семи не имеющим выхода к морю 
развивающимся странам, составляют около 513 млн. дирхем. Два осу­
ществляемых проекта в Мали и Уганде связаны с развитием дорожной се­
ти, а займы, предоставленные Лесото и Руанде, используются для со­
вершенствования инфраструктуры аэропортов. Другие финансируемые 
проекты относятся к обрабатывающей промышленности (Уганда), сельско­
му хозяйству (Бурунди) и энергетике (Мали и Нигер).

14. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии
2?. Правительство Великобритании не рассматривает не имеющие выхода 
к морю развивающиеся страны в качестве особой категории стран при 
распределении помощи. Однако, поскольку они находятся среди самых 
бедных развивающихся стран, большинство из них получает поддержку 
по линии программы помощи Соединенного Королевства. В 1982 году 
общие размеры государственной помощи в целях развития не имеющим 
выхода к морю развивающимся странам составили около 87,9 млн. фунтов стерлингов.
28. Не имеющие выхода к морю развивающиеся страны, относящиеся к ка­
тегории наименее развитых стран, также пользуются помощью, предостав­
ляемой Соединенным Королевством в соответствии с Основной новой про­граммой действий для наименее развитых стран, предполагающей выделе­ние 0,15 процента ВНП (валового национального продукта) в качестве 
помощи этим странам и содержащей также рекомендации по воцросам по­ступлений от экспорта, стабилизации, всеобщей системы преференций, 
развития сельских районов, продовольственной безопасности и областей, имеющих значение с точки зрения энергии для всех наименее развитых 
стран. Кроме того, многие не имеющие выхода к морю развивающиеся 
страны также являются участниками второй Ломейской конвенции между 
Европейским экономическим сообществом и странами АКТ (африканскими, 
карибскими и тихоокеанскими). На долю Соединенного Королевства при­
дется 17,76 процента (около 485 млн.ф.ст. по текущему валютному курсу)
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той помощи, которая будет предоставлена ЕФР v (Европейский фонд раз­
вития) в соответствии с Конвенцией в течение пятилетнего периода. 
Конвенция предусматривает особый режим для наименее развитых, не 
имеющих выхода к морю и островных государств АКТ.
29. Соединенное Королевство оказывает весьма активную поддержку не 
имеющим выхода к морю странам, расположенным в Субсахарском регионе 
Африки, участвуя в региональных схемах, таких, как Сотрудничество для развития Африки (СРА) и Конференция по координации развития в южной части Африки (ККРЮЧА). Соединенное Королевство предоставило около 
10 млн. фунтов стерлингов ККРЮЧА для восстановления железнодорожной 
линии Лимпопо в Мозамбике, которой будут пользоваться Зимбабве, а также Мозамбик. Соединенное Королевство также недавно приняло уча­
стие в другом проекте ККРЮЧА по развитию порта Мапуто, которым будут 
пользоваться не только Мозамбик, но также Лесото и Свазиленд.
50. Соединенное Королевство также осуществляет ряд проектов по соз­
данию или восстановлению транспортной инфраструктуры в нескольких не имеющих выхода к морю странах с целью улучшения как внутреннего сооб­
щения, так и сообщения с соседними странами. В последнее время фи­
нансовая и техническая помощь по этим проектам была оказана Малави (2,53 млн. ф.ст.), Лесото (4,92 млн. ф.ст.), Зимбабве (8,2 млн. ф. 
ст.), Непалу (18,5 млн. ф.ст.). Соединенное Королевство также ока­
зывает помощь Непалу и Зимбабве в секторе электросвязи и снабжает 
несколько не имеющих выхода к морю стран необходимым транспортным 
оборудованием и товарами. Кроме того, поскольку подготовка кадров 
является важной составной частью проекта в любой развивающейся стра­
не, Соединенное Королевство осуществляет несколько проектов по под­
готовке кадров в не имеющих выхода к морю странах, которые, среди 
прочего, направлены на повышение квалификации в области транспорта и связи.

15* Соединенные Штаты Америки
51. Соединенные Штаты Америки имеют пять субрегиональных программ 
помощи в Африке, где расположена большая часть не имеющих выхода к морю развивающихся стран. К общим первоочередным областям помощи 
относится сельское хозяйство и развитие сельских районов, развитие 
людских ресурсов, институциональное строительство, здравоохранение 
и население. Развитию транспортной инфраструктуры уделяется особое 
внимание только в субрегионе южной части Африки. Оказанию поддержки 
в области импорта товаров также уделяется особое внимание в Замбии и Зимбабве, в которых нехватка иностранной валюты ощущается особенно остро.

/...
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52. Программа развития Сахеля охватывает восемь стран, четыре из ко­
торых являются не имеющими выхода к морю странами, а именно: Чад,
Мали, Нигер и Буркина Фасо. Общая стоимость программ оказания помо­
щи в целях развития этим странам на 1983 и 1984 финансовые годы со­
ставляет приблизительно 76 млн. долл. США. Кроме того, оказывается 
поддержка региональной деятельности в зоне Сахеля, из которой эти 
страны извлекают пользу. На эту деятельность в 1983 и 1984 финансо­
вых годах было выделено 74,5 млн. долл. США. Запрашиваемая на 
1985 год программа предполагает выделение 52 млн. долл. США на дея­
тельность в этих четырех странах и 31 млн. долл. США на региональную деятельность.
33. Программа помощи для Восточной Африки охватывает только одну не 
имеющую выхода к морю страну - Уганду. В 1983 и 1984 финансовых го­
дах было выделено 16,5 млн. долл. США, а размеры запрашиваемой на 
1985 год программы составляют 10 млн. долл. США. По программе помо­
щи для Центральной Африки, охватывающей Бурунди, Руанду и Центрально­
африканскую Республику, было выделено 21,5 млн. долл. США в 1983 и 1984 финансовых годах. Размеры средств, запрашиваемых по программе 
на 1985 год по этим трем странам, составляют 11,8 млн. долл. США.
34. Программа помощи для южной части Африки, в которой расположено 
шесть не имеющих выхода к морю стран, является на субрегиональной основе наиболее важной (она охватывает Ботсвану, Лесото, Малави, 
Свазиленд, Замбию и Зимбабве). В 1983 и 1984 финансовых годах этой 
группе стран было выделено в целом 205,9 млн. долл. США. Кроме того, 
оказывается поддержка региональной деятельности, проводимой в рамках 
Конференции по координации развития в южной части Африки. Для этой 
региональной программы за тот же самый период времени было выделено 
30,4 млн. долл. США. Размеры средств, запрашиваемых по программе
на 1985 год для этих шести стран, составляют 88,2 млн. долл. США, к 
которым будет добавлено 37 млн. долл. США, выделяемых на региональную 
деятельность. В Азии программа помощи Соединенных Штатов Америки ох­
ватывает одну не имеющую выхода к морю страну - Непал, - которая полу­
чила в 1983 и 1984 финансовых годах средства в размере 27,3 млн. долл. 
США и для которой на 1985 год запрашивается 15 млн. долл. США.
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II. ИНФОРМАЦИЯ, ПОЛУЧЕННАЯ ОТ МЕЖДУНАРОДНЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ 

А. Органы и программы Организации Объединенных Наций
1. Департамент по техническому сотрудничеству

в целях развития
35. Департамент проводит работу с целью оказания содействия раз­
витию отраслей, производящих небольшими партиями дорогостоящие 
товары, которые идут на замещение импорта, путем подготовки нацио­
нальных планов развития и обучения национального персонала в ходе 
осуществления проектов и предоставления краткосрочных консульта­
тивных услуг в большом числе не имеющих выхода к морю развивающих­
ся стран. Если говорить более конкретно, то Департамент осуществил 
проекты в следующих не имеющих выхода к морю странах: Афганистане,
Боливии, Ботсване, Чаде, Лесото, Малави, Мали, Нигере, Парагвае, 
Руанде, Свазиленде, Буркина Фасо, Замбии и Зимбабве. Особый ин­
терес в этой связи представляет работа Департамента в Боливии, в 
отношении которой Генеральный секретарь Организации Объединенных 
Наций обратился с просьбой к Департаменту оказать в максимально 
возможной степени поддержку усилиям Боливии, направленным на улуч­
шение ее экономического положения. В течение 1983 года Департа­
мент также прилагал усилия по оказанию технической помощи ряду 
не имеющих выхода к морю стран и их соседям, через территорию кото­
рых осуществляется транзит, для проведения технико-экономических 
обоснований, а также для строительства, расширения, развития, вос­
становления и эксплуатации транспортных путей. Департамент также 
оказывал поддержку в деле изучения возможностей создания альтер­
нативных транспортных маршрутов для развития торговли. Кроме того, 
в течение 1983 года персонал штаб-квартиры Департамента был на­
правлен в консультативные миссии в следующие не имеющие выхода к 
морю развивающиеся страны: Лесото, Малави, Мали, Непал, Нигер,
Руанду, Судан, Верхнюю Вольту, Замбию и Зимбабве.

2. Экономическая и социальная комиссия 
для Азии и Тихого океана

36. В области сельского хозяйства Экономическая и социальная ко­
миссия для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО) проводит в интересах не 
имеющих выхода к морю развивающихся стран этого региона деятель­
ность по ряду направлений. К ним относится распространение инфор­
мации по вопросам продовольствия и сельского хозяйства. По кана­
лам консультативной сети развития и информации в области удобрений 
для Азии и Тихого океана также организуется ряд совещаний и рабо­
чих встреч, основное внимание на которых сосредоточивается на та­
ких вопросах, как долгосрочный спрос и предложения на удобрения,
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импортные закупки и управление в области химических удобрений, 
сбыт удобрений и смешивание удобрений. Кроме того, ЭСКАТО оказы­
вает поддержку проектам, связанным с разитием сельских районов и 
агроклиматическими моделями, для опенки нехватки продовольствия, 
в которых участвует Непал. Что касается промышленного развития, 
то Непалу оказывается помощь в деле развития проекта в области 
промышленности по производству первичных двигателей. Планируется 
предоставить подобную помощь Бутану и, возможно, Афганистану.
Три не имеющие выхода к морю развивающиеся страны также участвуют 
в деятельности, проводимой Региональной сетью по сельскохозяйст­
венным машинам и Региональным центром по передаче технологии.
37* В области расширения региональной торговли и сотрудничества 
Бангкокское соглашение предусматривает особые меры в отношении 
наименее развитых стран. Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика, являющаяся одновременно не имеющей выхода к морю и наименее 
развитой страной, является одним из участников Соглашения и поль­
зуется особыми тарифными скидками. Кроме того, на Конференции 
министров по вопросам торгового сотрудничества в Азии и Тихом океа­
не (Дели, август 1978 года) было решено, что особым потребностям 
наименее развитых не имеющих выхода к морю островных развивающихся 
стран следует уделять особое внимание, включая оказание помощи в 
деле сокращения несбалансированности их региональной торговли в 
тех случаях, когда это имеет место.
38. Четыре не имеющие выхода к морю развивающиеся страны в регионе 
(Афганистан, Бутан, Лаосская Народно-Демократическая Республика и 
Непал) получают техническую помощь н области стимулирования тор­
говли и информации. Эти страны вместе с Монголией также получают 
помощь по финансируемому ПРООН и осуществляемому ЮНКТАД/ЭСКАТО 
проекту "Помощь наименее развитым не имеющим выхода к морю стра­
нам" (RAS/81/114) 5/, а особые проблемы, являющиеся следствием их 
неблагоприятного географического положения, регулярно рассматри­
ваются специальным органом по не имеющим выхода к морю странам 
ЭСКАТО. Другие виды деятельности, по которым эти страны получают 
поддержку, относятся к областям различных видов сырьевых товаров, 
транспорта, связи и туризма, судоходства, портов и внутренних 
водных путей, населения и природных ресурсов.

3. Экономическая комиссия для Латинской Америки
39. Что касается проводимой в последнее время деятельности, то 
Экономическая комиссия для Латинской Америки (ЭКЛА) предоставляет 
техническую помощь правительству Парагвая в области механизмов 
стимулирования экспорта, в частности в том, что касается страхования 
экспортных кредитов.

/...
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4. Конференция Организации Объединенных Наций
по торговле и развитию

40. Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и раз­
витию (ЮНКТАД) по-прежнему играет ведущую роль в деле привлечения 
внимания международного сообщества к тем специфическим трудностям, 
с которыми сталкиваются не имеющие выхода к морю развивающиеся 
страны. Конференция на своей шестой сессии в июне 1983 года про­
вела длительное обсуждение, в частности, по вопросам особых нужд
и проблем этих стран и сделала оценку прогресса, достигнутого в 
ходе осуществления конкретных действий, предпринимаемых междуна­
родным сообществом в пользу этих стран. Была выражена глубокая 
озабоченность по поводу того, что предпринимавшиеся до настоящего 
времени в этой связи действия были недостаточными.
41. В резолюции 137 (у1) Конференции определяются конкретные об­
ласти, в которых международное сообщество должно сконцентрировать 
свое внимание в деле оказания поддержки не имеющим выхода к морю 
развивающимся странам. С тем чтобы обеспечить более эффективное 
руководство этими усилиями, Конференция также предложила Генераль­
ному секретарю ЮНКТАД в качестве конкретной меры, связанной с 
особыми нуждами и проблемами не имеющих выхода к морю развивающих­
ся стран, назначить небольшую специальную группу экспертов по 
изучению путей и средств совершенствования транзитных транспортных 
инфраструктур для развивающихся стран, не имеющих выхода к морю. 
Группа экспертов провела свою сессию в Женеве 4-8 июня 1984 года, 
и ее доклад будет представлен Совету по торговле и развитию на его 
двадцать девятой сессии в соответствии с просьбой, высказанной 
Конференцией 6/.
42. ЮНКТАД также продолжает свою деятельность по оказанию техни­
ческой помощи не имеющим выхода к морю развивающимся странам при 
финансовой поддержке ПРООН. Осуществление проекта помощи в обла­
сти транзитных перевозок для не имеющих выхода к морю стран суб­
региона южной части Африки (RAF/77/017), включающего Ботсвану,
Лесото, Малави, Замбию, Зимбабве и Свазиленд, в котором полное уча­
стие принимают Мозамбик и Объединенная Республика Танзания, всту­
пило во вторую фазу в 1983 году, и в настоящее время большая часть 
проекта уже функционирует. Деятельность по проекту тесным обра­
зом координируется с деятельностью Комиссии по транспорту и связи 
южной части Африки (SATCC) и деятельностью секретариата Преферен­
циального торгового соглашения (ПТС) стран восточной и южной части 
Африки. Во время проведения в Лилонгве (Малави) в феврале 1984 го­
да правительствами соответствующих стран, ПРООН и ЮНКТАД трехсто­
роннего обзора проекта были согласованы направления будущей дея­
тельности, включающие работу по упрощению и стандартизации



A/39/462
Russian
Page 21

документации в регионе, материально-техническому обеспечению пе­
ревозок транзитных грузов, созданию "сухих портов", совершенство­
ванию услуг по экспедированию грузов, составлению проектов прото­
колов для региональных и двусторонних соглашений в области тран­
зита, а также другие связанные с данными вопросами меры институ­
ционального характера на национальном и региональном уровнях.
4-3. Проект помощи в области транзитных перевозок для не имеющего 
выхода к морю субрегиона восточной и центральной части Африки 
(RAF/78/015), распространяющийся на транзитные коридоры, которыми 
пользуются Бурунди, Руанда, Уганда и район Киву, расположенный 
в восточной части Заира, осуществляется при участии Кении и Объеди­
ненной Республики Танзании. Деятельность по проекту тесным обра­
зом координируется с работой, проводимой Экономическим сообщест­
вом стран района Больших озер (СЕПГЛ) (Бурунди, Заир и Руанда) и 
Организацией бассейна реки Кагера (Бурунди, Объединенная Респуб­
лика Танзания, Руанда и Уганда). Проводимая в настоящее время 
деятельность по проекту включает оказание помощи не имеющим выхода 
к морю странам и соседним странам, через территорию которых осу­
ществляется транзит, в деле проведения переговоров по транзитным 
соглашениям, совершенствования материально-технического обеспече­
ния перевозок транзитных грузов, создания "сухих портов" и других 
внутренних сооружений для перевалки грузов, а также профессиональ­
ной подготовки персонала, занимающегося транзитными транспортными 
операциями.
44. Проект помощи в области транзитных перевозок для не имеющих 
выхода к морю развивающихся стран, расположенных в западной и 
центральной части Африки (raf/78/038), охватывает транзитные кори­
доры, которыми пользуются Центральноафриканская Республика, Чад, 
Мали, Нигер и Буркина Фасо. Основными странами, через террито­
рию которых осуществляется транзит, в этом субрегионе являются 
Алжир, Бенин, Камерун, Конго, Гана, Берег Слоновой Кости, Нигерия, 
Сенегал и Того. Основная деятельность по проекту включает оказа­
ние помощи в деле создания "сухих портов", стимулирование процес­
са контейнеризации и оказание помощи в проведении переговоров по 
транзитным соглашениям.
45. В ноябре 1983 года соответствующими странами, а также ЮНКТАД
и ПРООН был проведен обзор проекта в Азии по оказанию помощи наиме­
нее развитым не имеющим выхода к морю странам (RAS/8I/114), кото­
рый осуществляется совместно с ЭСКАТО. Были предложены различные 
направления деятельности в период 1984-1985 годов, включающие 
управление складскими операциями и упаковку, упрощение и согласо­
вание торговой документации, а также транзитных и таможенных про­
цедур, контейнеризацию и смешанные перевозки, а также развитие 
грузовых воздушных перевозок. В настоящее время соответствующие 
правительства проводят дальнейший обзор этих предложений.
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46. Упрощение торговли и процедур представляет собой важный ас­
пект общих транзитных проблем, с которыми сталкиваются не имеющие 
выхода к морю страны. Сложный характер услуг, процедур и доку­
ментации особенно вреден, поскольку это препятствует быстрому и 
ровному осуществлению транзитного грузооборота. В рамках Програм­
мы ЮНКТАД по упрощению торговых процедур и документации (ФАЛПРО) 
не имеющим выхода к морю развивающимся странам по-прежнему предо­
ставляются необходимые консультативные услуги в этой области. 
Вследствие того значения, которое имеет увеличение технической по­
мощи не имеющим выхода к морю развивающимся странам, Конференция
в пункте 9 своей резолюции 157 (УТ) обратилась с просьбой к Гене­
ральному секретарю ЮНКТАД продолжить работу технических консуль­
тативных служб ЮНКТАД в целях:

a) рассмотрения на постоянной основе положения и возмож­
ностей в области транзитных перевозок, а также мер в различных 
областях, направленных на содействие деятельности правительств по 
совершенствованию транзитных процедур и правил и транзитной тран­
спортной и портовой инфраструктуры;

b) предоставления технической поддержки в области улучшения 
административных и управленческих возможностей в целях удовлетво­
рения потребностей в эффективной системе транзита;

c) определения потребностей и возможностей в области под­
готовки кадров, необходимых для эффективного функционирования 
системы транзита, и разработки комплексной программы подготовки 
кадров;

d) оказания помощи правительствам не имеющих выхода к морю 
развивающихся стран в оценке возможностей по перестройке их эко­
номики посредством содействия развитию их импортозамещающих от­
раслей, производящих массовые недорогостоящие товары, а также раз­
рабатывающих на экспорт дорогостоящие товары, которые выпускаются 
малыми партиями.
47. После принятия этой резолюции председатель Конференции заявил 
что его информировали о том, что, по мнению региональных групп, 
Генеральный секретарь ЮНКТАД изыщет внебюджетные средства, включая 
фонды из ПРООН и другие добровольные взносы, чтобы выполнить 
пункт 9 проекта резолюции, и что он представит доклад о ходе ра­
боты по этому вопросу Совету по торговле и развитию на его двад­
цать девятой сессии ^/.Во исполнение этого Генеральный секретарь

*/ См. Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию о работе ее шестой сессии, часть вторая 
( TD/325/Add.l), пункт 220 .
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ЮНКТАД направил письмо от 16 февраля 1984 года государствам-членам 
ЮНКТАД, а также ПРООН, предлагая сообщить ему о том, какие взносы 
они могли бы сделать. К настоящему времени ответили следующие 
страны: Австрия, Белиз, Колумбия, Дания, Иордания, Мексика, Нор­
вегия, Либерия, Филиппины и Испания. Все заявили о том, что они 
не в состоянии сделать какие-либо взносы для оказания поддержки 
упомянутым выше консультативным услугам. ПРООН также информиро­
вала секретариат о том, что финансирование программы на данном 
этапе с этой целью не представляется возможным.

5• Программа развития Организации Объединенных Наций
48. Ее имеющим выхода к морю развивающимся странам в течение 
длительного времени уделяется особое внимание Программой развития 
Организации Объединенных Наций (ПРООН), во-первых, поскольку 
большинство этих стран относится также к числу самых бедных стран 
и получает относительно крупную долю ресурсов ОПЗ (ориентировоч­
ные плановые задания) и, во-вторых, потому что тот факт, что 
страна не имеет выхода к морю, является дополнительным критерием, 
оправдывающим высокий уровень ОПЗ по отдельным странам. В допол­
нение к ресурсам, предоставляемым не имеющим выхода к морю разви­
вающимся странам по основной программе ПРООН, - в основном ОПЗ и
в соответствующих случаях средства из Фонда специальных мер для 
наименее развитых стран, из которых 15 стран не имеют выхода к 
морю, - ресурсы Специального фонда Организации Объединенных Наций 
для развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, предоставляют­
ся только лишь этой группе стран. До настоящего времени к услу­
гам Фонда прибегли 15 не имеющих выхода к морю развивающихся стран: 
восемь стран - в Африке, четыре - в Азии и одна - в Латинской Аме­
рике. В утвержденных проектах основное внимание концентрируется 
на совершенствовании транспорта и торговли, включая транзитные 
инфраструктуры. Администратор ПРООН неоднократно призывал все 
страны сделать значительные взносы в Фонд, ресурсы которого по- 
прежнему являются весьма ограниченными.

6. Организация Объединенных Наций по промышленному развитию
49. Организация Объединенных Наций по промышленному развитию 
(ЮНИДО) имеет несколько осуществляемых или разрабатываемых проек­
тов в некоторых не имеющих выхода к морю развивающихся странах.
Эти проекты в основном связаны с оказанием технической помощи в 
виде консультативных услуг и проведением технико-экономических 
обоснований. В некоторых случаях они представляют собой небольшие 
финансовые вклады в создание мелкомасштабных промышленных единиц. 
Определенная часть ресурсов, предоставляемых по этим проектам, так­
же используется для подготовки кадров и институционального строи­
тельства .
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50. Промышленная продукция, которой особое внимание уделяется на 
национальном уровне в отдельных не имеющих выхода к морю разви­
вающихся странах, включает переработанные продукты питания и ис­
пользуемые в пищу масла, бумажную массу и другую производимую из 
дерева продукцию, изделия из пластмассы, переработанные лекарст­
венные растения и фармацевтические препараты, строительные мате­
риалы и цемент, продукты дубления, пестициды, изделия из стекла, 
сельскохозяйственные орудия, одежду и удобрения.
51. ЮНИДО также оказывает поддержку ряду региональных проектов, 
как, например, поддержка совместной нигеро-нигерийской комиссии, 
которая занимается определением промышленных проектов, которым 
следует оказывать содействие в обеих странах. Помощь также оказы­
вается Управлению района Липтако-Гурма (включающего части терри­
тории Мали, Нигера и Буркина Фасо) в проведении технико-экономи­
ческих обоснований по созданию комплекса черной металлургии, за­
вода по производству фосфатных удобрений и цементного завода.
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7. Всемирный продовольственный совет
52. Всемирный продовольственный совет (ВПС)рассматривая вопросы 
национальной продовольственной стратегии, поощряет создание интег­
рированного подхода к национальным продовольственным проблемам 
( производство, потребление, национальная продовольственная безо­
пасность в целом), что направлено также на поощрение различных 
стран в этом же регионе и в целом на создание дополнительных 
инТститутов на национальном и межрегиональном уровне. Этот под­
ход был выдвинут ВПС и в настоящее время поддержан большим числом 
развивающихся стран, прежде всего в Африке, где такие страны, как 
Ботсвана, Нигер, Руанда и Замбия в настоящее время занимаются под­
готовкой национальной продовольственной стратегии, проводимой с 
помощью различных двусторонних и многосторонних доноров.
В. Специализированные учреждения и связанные с ними органы

Организации Объединенных Наций
1. Продовольственная и сельскохозяйственная организация

Объединенных Наций
55- Сектор лесного хозяйства имеет особое значение в развитии не 
имеющих выхода к морю развивающихся стран, поскольку в 12 из 21 не 
имеющей выхода к морю развивающейся страны на долю дров и древесного 
угля приходится более двух третей всего объема потребления первич­
ных энергоресурсов. В то же самое время нехватка древесного топ­
лива наблюдается в 14 странах, в которых сохраняющаяся зависимость 
постоянно возрастающего населения от древесного топлива, являющего­
ся основным или единственным источником энергии, приводит к чрезмер­
ному сокращению этих ресурсов. Была проведана оценка ресурсов 
древесного топлива на субрегиональном уровне (страны зоны Централь­
ного Сахеля) и на национальном уровне (Буркина Фасо), и несколь­
ким другим не имеющим выхода к морю развивающимся странам предо­
ставляется дальнейшая помощь в деле развития лесных ресурсов.
54. В области рыболовства Продовольственная и сельскохозяйствен­
ная организация Объединенных Наций ( ФАО) проводит активную деятель­
ность по оказанию технической помощи не имеющим выхода к морю разви­
вающимся странам, особенно в области рыболовства во внутренних водах 
и развития аквакультур. ФАО сотрудничает с большинством из этих 
стран, в частности путем проведения технических консультаций, семи­
наров и рабочих встреч и оказания технической помощи по проектам 
на местах.
55* Что касается помощи, предоставляемой в случае стихийных бедствий, 
то Бюро ФАО по проведению специальных операций по оказанию помощи ( OSRO) занимается вопросами предоставления чрезвычайной помощи в 
секторах сельского хозяйства, животноводства и рыболовства, которую
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получают страны,пострадавшие от крупных стихийных бедствий. Вме­
шательство Бюро по проведению специальных операций по оказанию 
помощи включает ряд аспектов восстановления в секторах сельского 
хозяйства/животноводства и продовольствия в пострадавших от стихий­
ных бедствий районах и направлено также на оказание помощи по 
созданию готовности на случай стихийных бедствий и выработку пред­
принимаемых после них мер. В 1982 и 1983 годах чрезвычайные опера­
ции для не имеющих выхода к морю стран проводились в отношении 
Боливии, Ботсваны, Чада, Лаосской Народно-Демократической Респуб­
лики, Лесото, Мали, Непала, Руанды, Уганды и Замбии.
56. В области продовольственной безопасности Глобальной системой 
информации и раннего оповещения в области продовольствия и сельского 
хозяйства ФАО (GIEWS) осуществлялся контроль за состоянием урожая, 
перспективами производства и положением в области национального 
обеспечения продовольствием. Эти оценки включались в доклады, посвя­
щенные урожая?'' продовольственных культур и нехватке продовольствия, 
которые выпускались ежемесячно и направлялись правительствам и 
международным организациям, занимающимся деятельностью по оказанию 
помощи. Кроме того, в рамках системы оказания помощи в области 
продовольственной безопасности было начато осуществление ряда прог­
рамм, призванных помочь этим странам в деле достижения большего 
самообеспечения в области продовольствия и сельского хозяйства.
57- 3 мае 1983 года ФАО организовала рабочую встречу по националь­
ной готовности на случай острой и крупномасштабной нехватки продо­
вольствия в Азии и в районе Тихого океана, в которой принимали 
участие не имеющие выхода к морю страны, а именно Бутан и Непал.
Цель рабочей встречи состояла в том, чтобы дать возможность странам 
обменяться опытом по вопросу принятия действий в случае возникнове­
ния непредвиденных обстоятельств в области продовольствия. В 1984 и 
в 1985 годах планируется провести две подобных рабочих встречи для 
африканских стран, в которых примет участие ряд не имеющих выхода 
к морю стран.
58. В качестве составной части своих усилий по оказанию поддержки 
региональным соглашениям о сотрудничестве Организация оказывает 
помощь ЭКОВАС (Экономическое сообщество западноафриканских государств) 
и ККРЮЧА (Конференция по координации развития в южной части Африки) 
в деле осуществления соответствующих разделов Лагосского плана 
действий, в частности в том, что касается разработки региональных 
сельскохозяйственных стратегий, включая аспекты сбыта и перевозки. 
Другим примером является помощь, оказываемая Боливии в рамках 
Картахенского соглашения в области маркетинга и защиты растений, а 
также охраны здоровья животных.
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59. Деятельность по подготовке кадров проводится в нескольких
не имеющих выхода к,морю странах по всем секторам деятельности ФАО, 
в частности в области лесного хозяйства и рыболовства. Не имеющие 
выхода к морю развивающиеся страны также получают от ФАО помощь в 
деле укрепления и претворения в жизнь политики в области сырьевых 
товаров. Другие виды деятельности направлены на развитие экспорта 
и сокращение импорта.

2. Международная организация гражданской авиации
60. Программа технической помощи Международной организации граж­
данской авиации (ИКАО), включающая предоставление экспертов в облас­
ти гражданской авиации, стипендий для подготовки кадров и помощи в 
деле производства оборудования, охватывает многие не имеющие выхода 
к морю развивающиеся страны. В 1984 году в рамках этой программы 
было начато осуществление 18 проектов, охватывающих II этих стран.
По этим проектам выделены ресурсы в размере приблизительно 7,4 млн. 
долл. США. К этой области также относится программа ИКАО по прове­
дению региональных исследований развития международного пассажирско­
го и грузового воздушного транспорта. Одно из таких осуществляе­
мых в настоящее время исследований охватывает африканский регион,
в котором находится большинство не имеющих выхода к морю развиваю­
щихся стран. К другим видам деятельности, которая осуществляется 
в пользу этих стран, относится подготовка руководств по различным 
аспектам управления и экономики авиации, организация совещаний и 
рабочих всреч по этим вопросам и предоставление регулярных консуль­
тативных услуг региональными отделениями ИКАО.

3. Международный фонд сельскохозяйственного развития
61. В течение первых шести лет своей деятельности Международный 
фонд сельскохозяйственного развития (МФСР) взял на себя обязательства 
по предоставлению кредитов в размере 249,3 млн. долл. США по проек­
там в области производства продовольствия и развития сельских райо­
нов в 18 из 20 не имеющих выхода к морю развивающихся стран, являю­
щихся членами этого Фонда. В настоящее время у Фонда нет каких-либо 
проектов в Афганистане или Чаде. Все без исключения 27 финансируе­
мых МФСР проектов в не имеющих выхода к морю странах направлены на 
расширение производственных возможностей мелких ферм и увеличение
их самообеспечения продовольствием. В некоторых случаях (например, 
в Уганде и Малави) выделяемые по проекту средства используются на 
финансирование затрат, необходимых для восстановления или дальней­
шего увеличения производства продовольствия. В 1983 году МФСР взял 
на себя обязательство выделить 51,9 млн. долл. США по проектам в 
Мали, Малави, Зимбабве, Свазиленде и Лаосской Народно-Демократичес­
кой Республике.
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4. Международная организация труда
62. В 21 не имеющей выхода к морю развивающейся стране расходы 
Международной организации труда (МОТ) по деятельности в области 
технического сотрудничества составили 22,1 млн. долл. США за двух­
летний период 1982-1983 годов по всем источникам финансирования.
К странам, имевшим значительную долю в общем объеме сделанных в 
1982-1983 годах расходов, относятся: Бурунди (3,2 млн. долл.), 
Уганда (2,6 млн. долл.), Непал (2,5 млн. долл.), Малави (2,5 млн. 
долл.), Буркина фас о и Мали (по 2 млн. долл, в каждой) и несколь­
ко других стран, в которых расходы превысили I млн. долл., как, 
например, Ботсвана (1,7 млн. долл.) и Нигер (I,I млн. долл.).

63. В области стимулирования занятости предоставляется помощь 
Специальной программе общественных работ в Мали и Буркина Фасо.
В Мали программа финансируется Нидерландами и ПРООН, а в Буркина 
Фасо она финансируется полностью Нидерландами.
64. В области передачи технологии помощь МОТ включает оказание под 
держки региональному проекту по сельскохозяйственным орудиям труда 
и технологии оборудования, который охватывает Ботсвану и Замбию.
По этому проекту было подготовлено руководство по орудиям труда и 
оборудованию для трудоемкого сельскохозяйственного производства для 
использования его правительственными институтами, вспомогательными 
сельскохозяйственными и промышленными службами, а также мелкими фер 
мерами и предприятиями обрабатывающей промышленности. Также оказы­
валась поддержка ориентированному на ТОРС обмену информацией между 
этими двумя странами по вопросам оборудования промышленных пред­
приятий. МОТ также оказывает содействие трудоемким схемам в 
Боливии. Кроме того, в Зимбабве была направлена консультативная 
миссия с целью стимулирования соответствующей технологии в сельских 
районах. К другим странам, получившим помощь в этой области, от­
носятся Монголия, Лаосская Народно-Демократическая Республика и 
Боливия.
65. в области развития людских ресурсов в Уганде в 1980 году было 
начато, а в 1983 году завершено осуществление проекта ПРООН/МОТ 
"Чрезвычайная помощь по восстановлению и развитию транспорта".
Кроме того, в Лаосской Народно-Демократической Республике ведется 
осуществление проекта ПРООН/МОТ - "Техническая помощь Национальному 
институту по подготовке специалистов в области, строительства".
В Непале по проекту ПРООН/МОТ - "Профессиональная подготовка опера­
торов тяжелого оборудования" - оказывается помощь правительству в 
деле создания национальной системы подготовки кадров по вопросам 
ремонта и эксплуатации тяжелого оборудования, используемого для 
дорожного строительства. Также ведется осуществление двух проектов 
в области развития людских ресурсов в Парагвае. Что касается 
профессиональной подготовки персонала в секторе гостиничного хозяй­
ства и туризма, то МОТ оказывает помощь Малави и Нигеру.
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5. Международная морская организация
66. Предоставленная в последнее время Международной морской орга­
низацией (ИМО) помощь' не имеющим выхода к морю развивающимся стра­
нам включает двухлетнюю стипендию Боливии во Всемирном морском уни­
верситете, а также оказание консультативных услуг Бурунди в области 
морского законодательства и правил судоходства, Непалу в вопросах 
безопасности судоходства и Нигеру в области морского законодатель­
ства.

6. Международный валютный фонд
67. К критериям бонда, применяемым для определения размеров квоты 
страны-члена, относятся не только размеры экономики,•но также такие 
особенности, как открытый характер ее торговли, средние размеры им­
порта, неустойчивость экспорта и показатель отношения размеров экс­
порта к национальному доходу. Поскольку не имеющие выхода к морю 
развивающиеся страны являются типичными экспортерами сырья, на ко­
торое приходится основная доля их доходов и которое подвержено ко­
лебаниям цены и объема, этот метод определения квоты дает возмож­
ность установить для них квоты больше, чем те квоты, которые можно 
было бы определить на основе размеров их экономики. Что касается 
соглашений о праве на использование кредита и предоставленных 
средств, то на конец 7985 года 14 не имеющих выхода к морю развива­
ющихся стран использовали ресурсы Фонда в рамках этих соглашений в 
размере 1,5 млрд, специальных прав заимствования (СПЗ). Кроме то­
го, не имеющие выхода к морю развивающиеся страны, являющиеся пре­
жде всего производителями сырьевых товаров, в относительно большей 
степени подвержены возможности сокращения объема экспорта, что дает 
им доступ к механизму компенсационного финансирования. С момента 
создания в 1965 году до декабря 1985 года Т4 не имеющих выхода к 
морю стран-членов сделали закупки в рамках этого механизма на общую 
сумму 670 млн. СПЗ. До конца 1985 года три не имеющие выхода к 
морю страны-члена также использовали механизм буферных запасов в 
размере 40 млн. СПЗ. Кроме того, не имеющие выхода к морю страны- 
члены часто пользуются технической помощью Фонда. 18 стран получи­
ли помощь от Департамента по бюджетным вопросам, 15 стран - от Де­
партамента по центральным банковским операциям и T9 стран - от Ста­
тистического бюро.

7. Международный союз электросвязи
68. В Африке Международный союз электросвязи (МСЭ) оказывает по­
мощь на национальном и субрегиональном уровнях девяти не имеющим 
выхода к морю развивающимся странам (Ботсвана, Бурунди, Чад, Цент­
ральноафриканская Республика, Лесото, Малави, Уганда, Руанда и Сва­
зиленд). Эта помощь охватывает различные области, включая подго­
товку кадров и управление в области электросвязи, развитие и
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эксплуатацию инфраструктуры электросвязи. В Азии МСЭ оказывает по­
мощь по программам подготовки кадров в области электросвязи в Афга­
нистане и Монголии, а также в Непале, где предоставляется не только 
помощь по подготовке кадров, но также техническая помощь по эксплу­
атации и управлению инфраструктурой электросвязи.

8. Организация Объединенных Наций по вопросам
образования, науки и культуры

69. Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки
и культуры (ЮНЕСКО) оказывает помощь не имеющим выхода к морю разви­
вающимся странам в нескольких областях. В области науки и образова­
ния Ботсване, Мали, Непалу, Буркина Фасо и Замбии была оказана по­
мощь в деле разработки учебных материалов и совершенствования мето­
дов обучения. Центральноафриканской Республике, Лесото, Мали, Па­
рагваю, Свазиленду, Уганде и Зимбабве была оказана помощь по совер­
шенствованию профессионально-технического обучения. Помощь также 
была оказана Афганистану, Центральноафриканской Республике, Монго­
лии, Непалу, Руанде и Буркина Фасо в области образования по вопро­
сам окружающей среды. * ~
70. Помощь в области науки и техники предоставлялась в основном на 
субрегиональном уровне ряду не имеющих выхода к морю развивающихся 
стран, а именно: Мали, Нигеру и Буркина Фасо, в рамках Западноаф­
риканского экономического сообщества (ЗАЭС); Центральноафриканской 
Республике через Таможенный и экономический союз Центральной Африки 
(T3CUA), а также Бурунди и Руанде через Экономическое сообщество 
стран района Больших озер (СЕПГЛ). В Азии Региональное бюро по на­
уке и технике в Южной и Центральной Азии (R0STSCA) оказывает помощь 
Афганистану, Бутану, Монголии и Непалу в деле развития имеющихся у 
них местных возможностей в области технологии. Несколько не имеющих 
выхода к морю развивающихся стран также получают помощь по программе 
ЮНЕСКО в области информационных систем и услуг.

9. Всемирный почтовый союз
71. В резолюции С57 Всемирного почтового союза (ВПС), принятой в 
Рио-де-Жанейро в 1979 году, рекомендуется уделять первоочередное 
внимание потребностям находящихся в неблагоприятном положении стран, 
прежде всего потребностям не имеющих выхода к морю стран. ВПС на­
чал осуществление в пользу находящихся в неблагоприятном положении 
стран многих региональных и межрегиональных проектов, по которым по­
мощь предоставляется нескольким не имеющим выхода к морю странам.
Эти проекты в основном связаны с совершенствованием почтовых служб
и профессиональной подготовки. ВПС также оказывает поддержку наци­
ональным проектам в нескольких не имеющих выхода к морю развивающих­
ся странах и финансирует регулярные миссии экспертов, направляемые 
в эти страны. Программа помощи на 1984 год включает продолжение
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предоставления консультативных услуг в определенном числе не имею­
щих выхода к морю развивающихся стран и профессиональную подготовку. 
Специальная программа в пользу 36 наименее развитых стран, направ­
ленная на оказание им помощи в деле модернизации их почтовых служб, 
была подготовлена и будет представлена для утверждения Конгрессу 
ВПС, запланированному на июнь/июль 1984 года. Многие не имеющие 
выхода к морю развивающиеся страны извлекут для себя пользу из этой 
программы.

Ю._Всемирный банк
72. Всемирный банк предоставляет кредиты стране в соответствии с 
конкретными экономическими обстоятельствами отдельной страны в том 
виде, в каком они понимаются ее правительством. В кредитной поли­
тике Банка не находит отражения группирование стран по общим гео­
графическим чертам. Тем не менее, поскольку 75 процентов не имею­
щих выхода к морю стран, которые получают кредиты Банка, относятся 
к категории наименее развитых стран и 70 процентов из них располо­
жены в Субсахарском регионе Африки, Банк предоставляет значительные 
кредитные средства не имеющим выхода к морю странам, поскольку он 
уделяет первоочередное внимание капиталовложениям в самых бедных 
странах, а также потому что он испытывает беспокойство по поводу 
положения в Субсахарском регионе Африки. Общие размеры кредитова­
ния Банком не имеющих выхода к морю развивающихся стран возросли . 
приблизительно с 448,9 млн. долл. США в 1980 году до 669,4 млн. долл. 
США в.1983 году, то есть приблизительно на 49 процентов. Большая 
часть предоставленных за последние пять лет средств приходится на 
долю кредитов МАР (Международной ассоциации развития).
73» В области перевозок, которые представляют первоочередной инте­
рес для не имеющих выхода к морю развивающихся стран, Банк принима­
ет самое активное участие в создании новой и укреплении уже сущест­
вующей инфраструктуры, как в том,что касается физического строитель­
ства, так и институционального строительства. В 1983 финансовом го­
ду Банк финансировал четвертый проект по созданию автомагистрали в 
Нигере стоимостью 23,6 млн. долл., проект по координации и совершен­
ствованию дорожных работ в Зимбабве стоимостью 26,4 млн. долл., 
включающий разработку скоординированной стратегии развития транс­
порта, и проект восстановления почтовой и телеграфной службы в Уган­
де стоимостью 22 млн. долл., осуществление которого продлится до 
1987 года включительно. В 1982 финансовом Поду было осуществлено 
финансирование проекта по восстановлению дорожной сети в Центрально­
африканской Республике стоимостью 18 млн.долл., седьмого проекта по 
созданию автомагистрали в Парагвае стоимостью 46 млн. долл., проек­
та по строительству и эксплуатации автомагистрали в Руанде стоимостью 
25,9 млн. долл, и двух проектов в области электросвязи: кредит в
размере 13,5 млн. долл, для развития телефонной и телеграфной сети 
в Мали и кредит в размере 17 млн. долл., предоставленный Буркина 
Фасо.
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74. Другой исключительно важной областью, которой уделяется перво­
очередное внимание Банка в нескольких не имеющих выхода к морю раз­
вивающихся странах, является сектор энергетики. Совместно с ПРООН 
Банк завершил составление докладов по оценке энергоресурсов в во­
сточноафриканских не имеющих выхода к морю странах: Бурунди, Мала­
ви, Руанде, Замбии, Зимбабве; подобную оценку планируется провести 
в отношении Уганды. В 1983 финансовом году Банк предоставил кредит 
в размере 105 млн. долл, для тепловой электростанции в Мванге, Зим­
бабве, а также на связанную с этим деятельность по выработке элект­
роэнергии и поощряет исследования по использованию солнечной энер­
гии в Зимбабве и торфа в Бурунди. В Западной Африке Банк предпри­
нимает усилия по оказанию поддержки в деле сокращения распростра­
няющейся в этой области острой нехватки древесного топлива, оказы­
вая поддержку усилиям по сохранению и восстановлению лесного по­
крова. В 1983 финансовом году Банк предоставил кредит в размере 
24 млн. долл.для электростанции в Мали, работающей на биомассе.
Банк также поощряет региональные организации, как, например, 
Управление бассейна реки Нигер, предпринимать шаги в области раз­
вития энергоресурсов. В различных областях, как, например, сель­
ское хозяйство, транспорт и энергетика, поддержка также оказывает­
ся Конференции по координации развития в южной части Африки (ККРЮЧА), 
в которую входят шесть не имеющих выхода к морю стран-членов.
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III. ИНФОРМАЦИЯ, ПОЛУЧЕННАЯ ОТ МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫХ 
И НЕПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ

I. Африканская, карибская и тихоокеанская группа государств
75. Африканские, карибские и тихоокеанские страны (АКТ) разработали 
специальные меры, касающиеся нужд и проблем не имеющих выхода к морю 
развивающихся стран, которые будут включены в качестве элемента пози­
ции стран АКТ во время предстоящих переговоров с ЕЭС,и они будут яв­
ляться составной частью следующей конвенции, которая будет заключена 
между странами АКТ и Европейским экономическим сообществом (ЕЭС).

2. Африканский банк развития
76. Африканский банк развития (АБР) определил 29 из 50 стран-членов 
в качестве наименее развитых стран региона, в отношении которых не­
обходим особый режим, и десять из этих стран являются не имеющими 
выхода к морю странами. На эту группу наименее развитых стран при­
ходился до декабря 1982 года 81 процент всех кредитов Африканского 
фонда развития, являющегося основным источником льготных кредитов АБР. 
Общие размеры кредитования группы не имеющих выхода к морю развиваю­
щихся стран региона возросли с 207 90 расчетных единиц в 1982 году до 
224- 84- расчетных единиц в 1983 году. Основная масса этих ресурсов 
была направлена на развитие коммунальных сооружений, сельского хозяй­
ства и транспорта.

3. Таможенный и экономический союз
Центральной Африки

77. Центральноафриканская Республика, являющаяся единственной не име­
ющей выхода к морю страной-членом Таможенного и экономического союза 
Центральной Африки (ТЗСЦА), получает помощь по целому ряду направлений 
деятельности, которая проводится в рамках этого регионального согла­
шения. Эта деятельность включает улучшение дорожных транзитных путей 
для Центральноафриканской Республики и расширение аэропорта Банги.
По другим осуществляемым проектам ведется развитие портовых сооружений 
для Центральноафриканской Республики и Чада в Дуале и развитие инте­
грированной инфраструктуры туризма в регионе ТЭСЦА, из чего может из­
влекать пользу ЦАР.

4-. Комиссия европейских сообществ
78. Ее имеющие выхода к морю развивающиеся страны, являющиеся участ­
никами Ломейской конвенции, получили из пятого Европейского фонда раз­
вития (1980-1983 годы") помощь в размере приблизительно 640 760 191 экю. 
Эта помощь направлялась, в частности, на проекты в области капиталовло­
жений, связанное с проектами техническое сотрудничество, подготовку
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кадров, стимулирование торговли, сотрудничество в промышленности и 
сельском хозяйстве, предоставляемую в исключительных случаях помощь 
и систему СТАБЭКС. Кроме того, в статье 155 этой Конвенции говорит­
ся о том, что должны предусматриваться специальные меры для не имею­
щих выхода к морю стран АКТ (африканских, карибских и тихоокеанских), 
с тем чтобы дать им возможность в полной мере использовать возмож­
ности, предоставляемые Конвенцией. В отношении не имеющих выхода к 
морю стран, которые не являются участниками Ломейской конвенции, 
Европейские сообщества взяли на себя обязательства предоставить за 
период 1976-1984 годов (31 марта) средства в размере 48 576 млн. экю. 
Эти обязательства связаны с расходами на оказание технической и фи­
нансовой помощи этим странам. Кроме того, за период между 1973 и 
1983 годами некоторые страны, а именно Боливия, Парагвай, Непал и 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, получили чрезвычайную 
помощь в размере более 700 000 экю.

5. Экономическое сообщество стран района Больших озер
79. Экономическое сообщество стран района Больших озер (СЕПГЛ) уде­
ляет первоочередное внимание проблемам, связанным с изолированностью 
ее стран-членов от моря (Бурунди и Руанда) и их регионов (Восточный 
Заир), и соответствующим образом выработало ряд рекомендаций в этом 
отношении. К ним относятся вопросы строительства и улучшения состо­
яния дорог; создание Комитета по переговорам с целью выработки бла­
гоприятных транзитных соглашений с Кенией, Объединенной Республикой 
Танзанией и Угандой; подготовка переговоров с Объединенной Республи­
кой Танзанией в отношении долгосрочного соглашения об использовании 
портовых сооружений в Дар-эс-Саламе (Бельбазское соглашение) и под­
готовка исследований, связанных с совершенствованием транзитных со­
оружений, расположенных вдоль ведущих к морским портам коридоров, и 
межрегиональных транспортных инфраструктур. Кроме того, предложен­
ная СЕПГЛ стратегия промышленного развития осуществляется таким об­
разом, чтобы в ней учитывались проблемы, возникающие вследствие не­
благоприятного географического положения и узости внутренних рынков 
стран-членов.

6. Секретариат Британского содружества наций
80. Британское содружество наций за последние годы уделяло особое 
внимание проблемам, с которыми сталкиваются не имеющие выхода к морю 
развивающиеся страны в южной части Африки, в частности, с тем чтобы 
расширить возможности их транзитной торговли и провести общие изме­
нения структуры их экономики в интересах развития с опорой на собст­
венные силы. Деятельности Британского содружества наций по оказанию 
поддержки этим странам на двусторонней основе и через секретариат и 
другие многосторонние учреждения в значительной степени помогло соз­
дание в 1980 году Конференции по координации развития в южной части
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Африки (ККРЮЧА). Кроме того, Секретариат Британского содружества 
наций через Фонд технического сотрудничества стран Содружества 
(ФТССС) продолжает оказывать помощь по различным программам и про­
ектам ККРЮЧА, включая подготовку совещаний на уровне министров и 
технических рабочих встреч и работу по проведению различных секто­
ральных исследований, в частности, в области координации промышлен­
ной политики. Не имеющие выхода к морю страны-члены Содружества, 
расположенные в данном регионе, также являются основными получате­
лями технической помощи ФТССС, предоставляемой на цели развития тех­
нической квалификации местных кадров, особенно в области транспорта, 
электросвязи общественных работ, сельского хозяйства и энергетики.
В Уганде Содружество также предпринимает специальные усилия по ока­
занию поддержки процессу восстановления экономики Уганды путем пре­
доставления технической помощи в различных областях.

7. Совет таможенного сотрудничества
81. По таможенным вопросам Совет разработал ряд международных доку­
ментов, которые в случае их принятия внесут свой вклад в дело реше­
ния проблем, с которыми сталкиваются не имеющие выхода к морю разви­
вающиеся страны. В этой связи следует особо упомянуть о Международ­
ной конвенции по упрощению и согласованию таможенных процедур (Киот­
ская конвенция) и Конвенции МДП. Зги документы будут являться пред­
метом обсуждения ка региональных и межрегиональных симпозиумах и се­
минарах, которые будут организовываться совместно с ЮНКТАД.

8. Международный союз автомобильного транспорта
82. Международный союз автомобильного транспорта (МСАТ) участвовал 
в нескольких’: международных конференциях системы Организации Объеди­
ненных Наций, на которых рассматривались вопросы транспорта, и во 
всех странах внес вклад в дело решения транспортных проблем. Во 
время всемирной конференции МСАТ по транспортным проблемам, которая 
проходила в Венеции в апреле 1984 года, было предложено, чтобы МСАТ 
оказывал помощь в деле планирования национальных и международных 
перевозок пассажиров и грузов.

9. Организация экономического сотрудничества
и развития

83. В течение 70-х годов финансируемая в основном странами-членами 
КОР (Комитета по содействию развитию) двусторонняя ГПР (государст­
венная помощь на цели развития) отдельных стран-членов КОР и много­
сторонних учреждений, предоставлявшаяся не имеющим выхода к морю 
развивающимся странам, последовательно возрастала, увеличившись с 
уровня 601,6 млн.долл. США в 1972 году до 2 377 млн. долл. США в 
1980 году. Общие размеры потоков ГПР в 1982 году составили
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2 285 млн. долл. США, основная часть которых направлялась из дву­
сторонних источников 2/« Другие не относящиеся к ГПР потоки, а 
именно потоки средств, предоставляющихся на обычных условиях стра­
нами-членами КСР и многосторонними учреждениями, имели определенное 
значение для некоторых не имеющих выхода к морю развивающихся стран, 
таких, как Боливия, Ботсвана, Малави, Нигер, Парагвай, Замбия и 
Зимбабве.

10. Организация американских государств
84. Организация американских государств (САГ) предоставляет техни­
ческую помощь двум не имеющим выхода к морю странам, являющимся 
членами этой организации, - Боливии и Парагваю. Касающиеся Параг­
вая программы связаны в основном с интегрированным развитием регио­
на Чако в Парагвае и развитием рабочей силы, образования, науки и 
техники, а также с культурным развитием и подготовкой кадров. Что 
касается Боливии, то помощь в основном связана с развитием боливий­
ского района реки Амазонки, стимулированием международной торговли 
и туризма, институциональным строительством, наукой и техникой, 
культурным развитием и подготовкой кадров.

11. Западноафриканское экономическое сообщество 1
85. Не имеющие выхода к морю страны-члены Западноафриканского эко­
номического сообщества (ЗАЭС;, а именно Мали, Нигер и Буркина Фасо 
получают помощь по нескольким проектам в области транспорта, которые 
осуществляются в рамках этой организации. Деятельность в этой обла­
сти включает создание компании морских перевозок, проведение иссле­
дования с целью определения потребностей в оборудовании в перева­
лочных пунктах, подготовку транзитных транспортных соглашений по 
автомобильным перевозкам, а также согласование таможенных правил и 
совершенствование дорожной транспортной инфраструктуры в регионе.
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IV. МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОНВЕНЦИИ, КАСАЮЩИЕСЯ ТРАНЗИТНОЙ 
ТОРГОВЛИ И ПЕРЕВОЗОК НЕ ИМЕЮЩИХ ВЫХОДА К МОРЮ РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАН

1. Значение международных конвенций для транзитной торговли и
перевозок не имеющих выхода к морю развивающихся стран

86. Проблема транзитных перевозок имеет ряд аспектов. Как упоми­
налось выше во вступительных замечаниях к настоящему докладу, от­
даленность и изоляция от мировых рынков и отсутствие территориаль­
ного доступа к морю у внутриконтинентальных развивающихся стран, 
осложняемые слаборазвитыми транзитными транспортными инфраструк­
турами, возлагают на эти страны тяжелое бремя высоких транспорт­
ных расходов. Это бремя является серьезным сдерживающим моментом 
в отношении развития внешней торговли этих стран. Тем не менее 
следует подчеркнуть, что фактор транспортных расходов является не 
единственным аспектом транзитной проблемы. Тот факт, что не имею­
щие выхода к морю страны должны пересекать иностранную территорию, 
с тем чтобы получить доступ к портам на побережье океана, влечет 
за собой не только экономические, но также и юридические, админи­
стративные и политические последствия, решение которых требует 
двустороннего и/или регионального и многостороннего участия.
87. На всех этих уровнях существуют несколько конвенций и согла­
шений, регулирующих транзитные вопросы и обеспечивающих необходи­
мые рамки для решения различных проблем, связанных с транзитной 
торговлей и перевозками. Что касается международных конвенций, 
рассматриваемых в этом разделе, то можно отметить, что некоторые 
из этих конвенций задуманы слишком широко, с тем чтобы их можно 
было применять на практике, и что они не всегда соответствуют 
конкретным обстоятельствам и поэтому должны быть изменены и усо­
вершенствованы. Однако прежде всего вызывает беспокойство то, что 
общее отношение к этим конвенциям не вселяет каких-либо надежд. 
Многие страны не присоединились к этим конвенциям, но даже если 
присоединение и произошло, то за ним не всегда следует в полной 
мере удовлетворительное выполнение на практике всех их положений.
В приводимом ниже материале делается попытка определить основные 
черты и положение в области ратификации имеющих особое значение 
для транзитной торговли конвенций и соглашений, а также выдвинуть 
некоторые предложения по поводу действий, которые необходимо пред­
принять. В этой связи следует напомнить, что в своей резолю­ции 137 (VI) Конференция Организации Объединенных Наций по тор­
говле и развитию призывает государства-участников ратифицировать 
и выполнить на практике соответствующие положения международных 
конвенций о транзитной торговле.
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88. Проведение обзора всех конвенций) оказывающих влияние на 
транзитную торговлю и перевозки) выходило бы далеко за рамки на­
стоящего доклада, поэтому в качестве примера в нем будет сделана 
ссылка лишь на некоторые из них. Например, Конвенция о свободе 
транзита 1921 года - известная как Барселонская конвенция - имеет 
отношение к рассматриваемым вопросам, однако в данном случае нет 
необходимости подробно рассматривать ее положения и недостатки. 
Достаточно сказать, что она явилась первой попыткой создать под 
эгидой Лиги Наций широкие рамки правил, касающиеся транзитной 
торговли. Эта конвенция также обеспечила основные направления 
для разработки последующих конвенций, как, например, Конвенции о 
транзитной торговле внутриконтинентальных государств 1965 года, 
которая рассматривается подробнее ниже. Кроме того, следует упо­
мянуть о положениях, содержащихся в статье V Генерального согла­
шения по тарифам и торговле (ГАТТ). Хотя эти договоренности сами 
непосредственно не связаны с не имеющими выхода к морю странами, 
они имеют определенное значение в отношении стимулирования экспор­
та этих стран. Конвенция об открытом море 1958 года также имеет 
отношение к проблемам не имеющих выхода к морю развивающихся 
стран, поскольку в ней говорится, что прибрежные и не имеющие вы­
хода к морю государства имеют право на свободу открытых морей и 
что каждое государство, независимо от того, обладает ли оно выхо­
дом к морю или нет, имеет право направлять суда под своим флагом
в открытые моря.
2. Конвенция о транзитной торговле внутриконтинентальных государств"Т19ё5 годаТ "" """ "
а) Основные черты Конвенции
89. По инициативе проходившей перед первой сессией ЮНКТАД Конфе­ренции министров Экономической и социальной комиссии для Азии и 
Тихого океана, рекомендовавшей в кратчайшие сроки и положительно 
рассмотреть на предстоящей сессии ЮНКТАД вопрос о праве свободно­
го транзита для не имеющих выхода к морю стран, Конференцией была 
принята резолюция, в которой содержалась просьба к Генеральному 
секретарю ЮНКТАД назначить комитет для подготовки проекта конвен­
ции по этому вопросу. Конвенция впоследствии была принята прове­
денной в рамках Организации Объединенных Наций Конференцией полно­
мочных представителей по вопросам транзитной торговли стран, не имеющих выхода к морю, состоявшейся в июне 1965 года в Нью-Йорке.
90. В Конвенции, в частности, указывается, что

под "транзитным движением" понимается следование товаров,вклю­
чая товаробагаж, через территорию какого-либо Договаривающе­гося государства (транзитное государство), между внутрикон- 
тинентальным государством и морем в тех случаях, когда это
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следование является частью полного пути, начинающегося или 
кончающегося в пределах территории этого внутриконтиненталь- 
ного государства, и включает перевозку морем, непосредственно 
предшествующую такому следованию или следующую за ним 
(статья 1);
на недискриминационной основе свобода транзита обеспечивается 
в соответствии с положениями этой Конвенции для транзитного 
движения и транспортных средств, и для осуществления транзита 
используются маршруты, которые являются взаимно приемлемыми 
в отношении транзита для заинтересованных Договаривающихся государств (статья 2); - "
транзитное государство не должно облагать транзитные товары 
какими-либо таможенными пошлинами или налогами, за исключе­
нием тех, которые взимаются исключительно для покрытия свя­
занных с транзитом расходов по надзору и административных 
расходов, и ставки этих сборов должны соответствовать в мак­
симально возможной степени тем расходам, которые они должны покрывать (статья 3);
транзитные государства обязаны предоставлять в зависимости 
от имеющихся у них возможностей соответствующие транспортные 
средства и по груз очно-раз груз очное оборудование, чтобы тран­
зитное движение осуществлялось без оправданных задержек, и 
сборы за это оборудование должны носить разумный характер 
как в том что касается их ставок, так и метода их взимания (статья 4);
Договаривающиеся государства применяют административные и 
таможенные меры, разрешающие свободное, непрерывное и постоян­
ное транзитное движение, и берут на себя обязательство исполь­
зовать упрощенную документацию и быстрые методы выполнения 
таможенных, транспортных и других административных формаль­ностей в отношении транзитного движения (статья 5);
должно существовать соглашение, которым определялись бы усло­вия хранения транзитных грузов (статья 6);
за исключением случаев непреодолимой силы, следует избегать 
задержек или ограничений при перевозках (статья 7);
по соглашению между транзитным государством и внутриконтинен- 
тальными государствами в порту транзитного государства могут 
создаваться свободные зоны или другие возможности (статья 8);
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ни одно Договаривающееся государство не обязано допускать 
транзит лиц, въезд которых на его территорию воспрещен, или 
транзит товаров, ввоз которых не допускается либо по сообра­
жениям нравственности, здравоохранения или безопасности обще­
ства, либо в качестве меры предосторожности против болезней 
животных и растений или против вредителей; кроме того, ничто 
в этой Конвенции не препятствует любому Договаривающемуся 
государству принимать какие-либо меры, необходимые для защиты 
своих существенных интересов безопасности; в случае возник­
новения чрезвычайных обстоятельств соответствующее Договари­
вающееся государство может отступить от положений Конвенции, 
но в течение возможно более короткого периода и при том усло­
вии, что принципы свободы транзита должны соблюдаться в мак­
симально возможной степени в течение этого периода (статьи 11 и 12);
Договаривающееся государство имеет право на пользование тран­
зитными возможностями, которые более значительны, чем возмож­
ности, предусмотренные в Конвенции (статья 9);
на права и возможности, предоставляемые внутриконтиненталь- 
ным государствам в соответствии с Конвенцией, не распростра­
няется действие оговорки о наибольшем благоприятствовании на 
том основании, что подобные права и возможности предоставля­
ются внутриконтинентальным государствам вследствие их особого географического положения (статья 10);
положения этой Конвенции применяются только на основе взаим­
ности (статья 15);
любой спор, который не разрешен путем переговоров или други­ми мирными средствами в течение конкретного периода времени, разрешается путем арбитража (статья 16).

Ъ) Состояние процесса ратификации 8/
91. Конвенция вступила в силу 9 июня 1967 года. Тридцать два 
государства являются договаривающимися сторонами Конвенции, в то 
время как 12 государств подписали Конвенцию, но еще не стали до­
говаривающимися сторонами. Договаривающимися сторонами Конвенции 
являются следующие не имеющие выхода к морю государства: Бурунди, 
Белорусская Советская Социалистическая Республика, Центральноафри­
канская Республика, Чехословакия, Венгрия, Лаосская Народно-Демо­
кратическая Республика, Лесото, Шшави, Мали, Монголия, Непал, 
Нигер, Руанда, Сан-Марино, Свазиленд и Замбия. Афганистан,Боливия,

/...
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Люксембург, Парагвай, Швейцария и Уганда подписали Конвенцию, но 
не являются договаривающимися сторонами. Насчитывается 23 страны, 
транзитные перевозки через территорию которых имеют большое зна­
чение для не имеющих выхода к морю развивающихся стран, и только 
три из них (Чили, Нигерия и Союз Советских Социалистических Рес­публик) являются договаривающимися сторонами и две страны (Арген­
тина и Бразилия) подписали Конвенцию, но не ратифицировали ее.
с) Необходимые меры
92. Хотя в Конвенции тразитные вопросы рассматриваются в целом, 
она со всей очевидностью обеспечивает твердые рамки, включающие 
все соответствующие вопросы, связанные с особыми торговыми и тран­
зитными проблемами не имеющих выхода к морю развивающихся стран.

/...
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3. Конвенция Организации Объединенных Наций о
международных сметанных перевозках грузов

а) Основные черты Конвенции
93» Работа по юридическим правилам, регулирующим международные 
смешанные перевозки, началась некоторое время тому назад; основ­
ными причинами явились: во-первых, желание упростить транспорт­
ную документацию, с тем чтобы один документ мог использоваться для 
всего процесса перевозки товаров в тех случаях, когда используется 
более чем один вид транспорта; во-вторых, желание обеспечить то, 
чтобы в случае потери, повреждения или опоздания соответствующих 
грузов грузоотправитель или грузополучатель могли предъявить иск 
только одному лицу, которое несло бы ответственность за весь про­
цесс перевозки, а не нескольким лицам, осуществлявшим один вид 
перевозки.
94. 21 мая 1980 года проводившаяся в рамках Организации Объединенных 
Наций Конференция полномочных представителей приняла в результате 
консенсуса Конвенцию Организации Объединенных Наций о международных 
смешанных перевозках грузов ^А Заключительный акт Конференции
был подписан представителями""?! государства. Новый документ, кото­
рый был открыт для подписания в Нью-Йорке с I сентября 1980 года по 
31 августа 1981 года и оставался открытым для присоединения после 
этого срока, должен был вступить в силу в международном масштабе 
через 12 месяцев после того, как 30 государств станут договарива­
ющимися сторонами либо путем безусловного подписания, либо путем 
ратификации или присоединения.
95. В новой Конвенции дается описание различных терминов, исполь­
зуемых при международных смешанных перевозках, и лиц, занимающихся 
смешанными транспортными операциями. В Конвенции, среди прочего:

a) дается определение документа смешанной перевозки (ДСП), 
который выдается как оборотный или необоротный;

b) определяются обязанности оператора смешанной перевозки 
(ОСП) и обязанности грузоотправителя;

c) дается описание процедуры требований и исков, исковой 
давности, судебного и арбитражного разбирательства, касающихся 
международных смешанных перевозок;

d) указывается в приложении таможенная транзитная процедура, 
связанная с международной смешанной перевозкой грузов.
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96. Конвенция содействует процессу использования контейнеров и 
других грузовых единиц в том смысле, что она позволяет в полном 
объеме воспользоваться преимуществами сквозной смешанной перевозки. 
В отличие от существующего раздельного применения различных систем 
сквозной ответственности в зависимости от конкретного вида исполь­
зуемых перевозок, Конвенция вводит единую согласованную систему 
"сквозной ответственности", по которой оператор смешанной перевоз­
ки (ОПС) несет ответственность за грузы на всем протяжении пере­
возки начиная с того времени, когда ОПС принимает их до отправки, 
независимо от того какими видами транспорта они могут перевозиться.
97• Новая Конвенция также обеспечивает единообразие существующих 
режимов "сквозной ответственности" по коммерческим договорам, ко­
торые отличаются друг от друга и по которым в случае ущерба, при­
чиненного на определенном этапе перевозки, применяются основы и 
пределы ответственности существующих конвенций и императивных норм 
национального права, касающихся смешанных перевозок. По новой Кон­
венции основа ответственности будет единообразной, хотя в случае 
ущерба, причиненного на определенном этапе перевозки, пределы от­
ветственности, предусматриваемые конвенцией по одному из видов пе­
ревозок или императивной нормой национального права, применяемой к 
этому виду перевозок, по-прежнему будут использоваться в тех слу­
чаях, когда они выше, чем пределы, установленные новой Конвенцией, 
а именно 920 специальных прав заимствования (СПЗ) за место или 
другую единицу отгрузки или 2,75 СПЗ за один килограмм.
98. В Конвенции признается право грузоотправителей выбирать по же­
ланию отдельный вид международных перевозок, и она применяется в 
обязательном порядке к международным смешанным перевозкам, если 
грузы направляют из договаривающегося государства или в него. В 
Конвенции также признается право каждого государства регулировать 
и контролировать осуществление смешанных перевозок на национальном 
уровне, включая проведение консультаций между ОСП, грузоотправите­
лями и национальными органами, прежде всего в отношении условий 
предоставления услуг, внедрения новой технологии и выдачи лицензий 
ОСП.
b) Состояние процесса ратификации 10/
99» К 31 августа 1981 года шесть стран (Чили,Мексика,Марокко,Нор­
вегия, Сенегал и Венесуэла) подписали Конвенцию при условии вступ­
ления ее в силу после ратификации. Впоследствии Чили и Мексика 
ратифицировали Конвенцию, а Малави присоединилась к ней.

c) Необходимые меры
100. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 35/60 с удовлетворени­
ем отметила факт принятия Конвенции Организации Объединенных Наций
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и в своей резолюции 36/14-5 призвала все страны рассмотреть возмож­
ность стать ее участником.
101. Совет министров Организации Африканского единства (ОАЕ) на 
своей тридцать шестой сессии в феврале-марте 1981 года принял ре­
золюцию, в которой, в частности, призвал все страны-члены ОАЕ под­
писать и/или ратифицировать Конвенцию 11/.
102. На своей шестой сессии, проходившей в 1983 Г°ДУ» Конференция 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию приняла ре­
золюцию 144 (vi), озаглавленную "Деятельность ЮНКТАД в области 
морских перевозок", в которой, среди прочего, призвала те госу­
дарства-члены ЮНКТАД, которые еще не стали участниками Конвенции 
Организации Объединенных Наций о международных смешанных перевоз­
ках грузов и Конвенции Организации Объединенных Наций о морской 
перевозке грузов 1978года (Гамбургские правила) рассмотреть вопрос 
о ратификации этих конвенций или присоединения к ним.
ЮЗ. Секретариат ЮНКТАД по просьбе правительств развивающихся 
стран будет осуществлять руководство и предоставлять помощь в де­
ле оказания поддержки и претворения в жизнь Конвенции. Ввиду тех 
положительных результатов, которые может принести претворение в 
жизнь Конвенции для не имеющих выхода к морю развивающихся стран, 
следует организовать рабочую встречу по смешанным перевозкам с 
уделением особого внимания преимуществам Конвенции, для того чтобы 
расширить знания не имеющих выхода к морю стран в этих областях.

4, Международная конвенция по упрощению и согласованию
таможенных процедур (Киотская конвенция)

а) Основные черты Конвенции
104. Совет таможенного сотрудничества (СТС) является международной 
организацией, созданной в 1952 году после того, как была признана 
необходимость осуществлять сотрудничество в таможенной области, в 
частности в направлении упрощения и согласования таможенных про­
цедур, оказывающих влияние на международную торговлю. Первыми и 
важными результатами работы СТС явились Конвенция по определению 
стоимости 1955 года и Конвенция по номенклатуре 1959 года.w В тече­
ние последующих нескольких лет СТО принял ряд рекомендаций, охва­
тывающих различные аспекты таможенной методологии.
105. Однако, несмотря на достигнутый в этом направлении значитель­
ный прогресс, СТО пришел к выводу о необходимости единого между­
народного документа, охватывающего все важные таможенные процедуры, 
с тем чтобы дать странам всеобъемлющий подход к их работе по упро­
щению и согласованию. Было решено, что наиболее приемлемым доку­
ментом явилась бы конвенция, положения которой были бы достаточно
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гибкими для того, чтобы обеспечить приспособление к происходящим в 
международной торговле постоянным изменениям и эволюции таможенной 
методологии. СТО принял такую Конвенцию в Киото, Япония, в мае 1973 года (поэтому она носит сокращенное название "Киотская кон- 
вения").
106. Киотская конвенция состоит из двух частей: первая относитель­
но небольшая часть включает 19 статей, в которых определяются об­
щие положения, являющиеся необходимыми для осуществления Конвен­
ции, и в которых рассматриваются такие вопросы, как сфера примене­
ния, структура управления, присоединение и процедура внесения по­
правок; а во второй части содержится 30 приложений, в каждом из 
которых рассматриваются отдельные таможенные процедуры.
10?. Все 30 приложений разделены на главы. Первая глава, обозна­
ченная "А", содержит четыре приложения. Они касаются таможенных 
формальностей до передачи товарной декларации (А.1), таможенных 
формальностей в отношении коммерческих транспортных средств (А.З)
Ж временного хранения товаров (А.2). Приложение А.4 касается за­
пасов, необходимых для функционирования транспортных средств, и 
запасов для потребления на борту пассажирами и командой.
108. В главе В содержатся три приложения, касающиеся основной та­
моженной функции, т.е. очистки товаров, ввезенных для внутреннего 
использования. Приложение В.1 охватывает различные аспекты обыч­
ной процедуры очистки (заявитель и декларация, осмотр товаров, 
оценка и платеж ввозных пошлин и налогов, выпуск товаров), в то 
время как приложение В.2 касается товаров, освобожденных от ввоз­
ных пошлин и налогов, и в нем рекомендуется предоставлять подобное 
освобождение в ряде случаев, предусмотренных в определенных меж­
дународных документах или охваченных действием национального зако­
нодательства различных стран. И наконец, приложение В.5 касается 
товаров, которые возвращаются в страну вывоза, поскольку во время 
их вывоза был предусмотрен обратный ввоз, например в том случае, 
если товары экспонировались на выставках или ярмарках за рубежом, либо в случае возникновения причин, выходящих за рамки контроля
со стороны экспортера.
109. В главе С содержится всего лишь одно приложение, касающееся 
вывоза. В ней содержится рекомендация относительно по возможности 
самых простых формальностей и сбора любых экспортных пошлин, взи­
маемых на том же основании, что и ввозные пошлины.
НО. Глава D содержит три приложения, касающихся происхождения то­
варов. В первом приложении D.i определяются правила происхождения 
товаров на основе двух критериев, а именно: критерия товаров, пол­
ностью произведенных в данной стране, и критерия "значительной
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трансформации". Последний критерий может быть выражен различными 
методами, в отношении которых в приложении рекомендуется использо­
вать правило, требующее изменения тарифной позиции в номенклатуре 
Совета таможенного сотрудничества (НСТС). В приложении D.2 рас­
сматривается вопрос документального подтверждения происхождения 
товаров, определяются случаи, в которых подобные подтверждения не 
требуются или в которых достаточно лишь декларации о происхожде­
нии. В третьем приложении этой главы, приложении в.з, предусматри­
ваются меры административной помощи для контроля за документальным 
подтверждением происхождения товаров.
111. В Главе Е рассматриваются, с одной стороны, процедуры, при
которых платежи пошлин и налогов не производятся, как например, 
таможенный транзит (Е.1), перегрузка (Е.2), таможенные склады 
(Е.З) и временный доступ при условии обратного вывоза в то же са«* 
мое государств (Е.5) и, с другой стороны, ввоз и вывоз товаров для 
обработки. В последних приложениях описываются различные возмож­
ности: "возврат таможенных пошлин" (Е.4-), временный доступ для
внутренней обработки (Е.6) и беспошлинная замена товаров (Е.7).
В последнем включенном в эту главу приложении - приложении Е.8, 
касающемся временного вывоза для обработки за границей, - проце­
дура обработки рассматривается с точки зрения страны, получающей 
товары после их производства, обработки или ремонта за границей, 
и в соответствии с этим приложением этим товарам предоставляется 
полное и частичное освобождение от пошлин и налогов.
112. Глава F содержит ряд приложений, касающихся специальных тамо­
женных процедур, как например, свободные зоны (Fл), которые опре­
деляются как части национальной территории, на которых ввезенные 
товары не облагаются пошлинами и налогами и, вследствие этого, не 
подвергаются обычному таможенному контролю. В приложении F.2 опи­сывается процедура обработки товаров для внутреннего использова­
ния, которая используется в некоторых странах в тех случаях, когда 
в отношении этих товаров применялись бы более высокие вывозные пош­
лины и налоги в том государстве, из которого они происходят, чем 
после намеченной обработки. В приложении F.3 рассматриваются та­
моженные правила, применяемые к путешественникам, которыми могут 
являться лица (обычно туристы), временно въезжающие на территорию 
страны, в которой они обычно не проживают, или лица, возвращающие­
ся домой в страну, в которой они обычно проживают. В приложении 
F.4 рассматриваются таможенные формальности в отношении почтовых 
отправлений, а в приложении F*5 содержатся правила, касающиеся спе­
циальных таможенных формальностей, применяемых к партиям товаров, 
требующим срочной доставки, причем особое внимание уделяется быст­
рой отправке партий грузов, направляемых для оказания помощи жерт­
вам стихийных или других бедствий. В приложении f.6 перечисляются



A/39/462
Russian
Page 47

и определяются те случаи, в которых импортные пошлины и налоги 
должны быть выплачены обратно, например вследствие ошибок при 
оценке, в тех случаях, когда товары имеют более низкую стоимость, 
чем заявлено, или вследствие неточной тарифной классификации. В 
приложении F.7 содержатся положения, касающиеся каботажной пере­
возки грузов.
ИЗ. В главу G включено два приложения, в одном из которых говорит­
ся об информации, предоставляемой общественности таможенными влас­
тями , а в другом - говорится об отношениях между таможенными влас­
тями и третьими сторонами, в частности таможенными агентами.
114. В последней главе Н также содержатся два приложения, касаю­
щиеся апелляций в таможенных вопросах и таможенных правонарушений.
115. В соответствии со статьей 11, Киотская конвенция открыта для 
присоединения любому государству - независимо от того, является 
ли оно или нет членом Совета, - а также таможенным или экономиче­
ским союзам.
116. В момент присоединения к Конвенции государство должно принять 
по меньшей мере одно приложение. Впоследствии каждое из оставших­
ся приложений может быть принято в индивидуальном порядке. В целях 
соблюдения прав и обязанностей участника каждое из принятых им при­
ложений представляет совместно с основной частью Конвенции единый 
правовой документ. Тот факт, что страны могут выбирать определен­
ные приложения, дает им возможность ограничить в любое время свои 
обязательства теми конкретными разделами своего законодательства, 
которые они хотят обновить или привести в соответствие с междуна­
родной практикой. Это также дает возможность странам обратить вни­
мание на тот факт, что обычные процедуры уже необходимым образом 
приведены в соответствие с относящимися к данному вопросу приложе­
ниями Конвенции.
117. Как и во всех конвенциях Совета, в Киотской конвенции опреде­
ляются лишь минимальные льготы. Это означает, что странам не пре­
пятствуют рассматривать различные вопросы, охваченные в приложении, 
более либеральным образом. Напротив, в статье 2 четко говорится, 
что договаривающиеся стороны не только имеют право предоставлять 
льготы больше, чем те, которые предусмотрены Конвенцией, но их так­
же призывают как можно шире предпринимать такие действия.
118. Киотская конвенция дает ряд преимуществ экономике в целом, а 
также таможенной администрации и торговому сообществу. Ее основной 
целью является упрощение и согласование таможенного законодательст­
ва, и вследствие этого она приводит к упрощению торговли, поскольку 
каждая страна, принимающая приложение, берет на себя обязательство 
включить содержащиеся в нем принципы в свое таможенное законода­
тельство.
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119. Тридцать приложений Конвенции охватывают все основные таможен 
ные процедуры, существующие в странах-членах Совета. Благодаря 
Конвенции была достигнута кодификация таможенных процедур и в опре 
деленной степени таможенного законодательства, что вместе с сущест 
вующими оговорками представляет собой ценный источник информации о 
современных таможенных процедурах, которые используются странами- 
членами СТО.
120. Упрощение и согласование таможенных импортных, экспортных и 
транзитных процедур облегчает перевозку грузов и пассажиров между 
странами, и, поскольку Конвенция является всеобъемлющим руководст­
вом по основным таможенным процедурам, применяемым в настоящее 
время или рекомендованным для применения во всем мире, эта Конвен­
ция является неоценимым источником помощи органам, занимающимся 
обзором или обновлением национального таможенного законодательства
b) Состояние процесса ратификации 12/
121. На конец марта 1984 года 4$ страны и один таможенный союз яв­
лялись участниками Киотской конвенции. Из них три страны являлись 
не имеющими выхода к морю развивающимися странами (Бурунди, Лесото 
и Руанда) и семь являлись соседями развивающихся стран (Гамбия, 
Индия, Берег Слоновой Кости, Кения, Нигерия, Сенегал и Южная Афри­
ка).
c) Состояние процесса осуществления
122. В настоящее время действуют 24 из 30 приложений. Число участ 
ников, принявших каждое из этих приложений, составляет от 2 до 33, 
а средняя величина составляет 13.
d) Необходимые меры
123. Некоторые из приложений к Киотской конвенции имеют особое 
значение для транзитных перевозок не имеющих выхода к морю разви­
вающихся стран. Наибольшее значение имеют приложение Е.1, касаю­
щееся таможенного транзита, и Е.2, касающееся перегрузки товаров; 
приложение А.2, касающееся временного хранения товаров, А.З, ка­
сающееся формальностей в отношении коммерческих транспортных 
средств, Е.З, касающееся таможенных складов, F.i, касающееся сво­
бодных зон, и F.5, касающееся подлежащих срочной отправке партий 
грузов, также следует упомянуть среди тех приложений, претворение 
в жизнь которых может привнести пользу не имеющйм выхода к морю 
развивающимся странам. Поэтому было бы весьма желательно, чтобы 
все не имеющие выхода к морю развивающиеся страны, независимо от 
того, являются ли они членами СТО или нет, присоединились к Киот­
ской конвенции и приняли приложения к Конвенции, также было бы
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желательно поощрять соседние с ними страны поступить таким же об­
разом . В случае необходимости следует обращаться за помощью к СТО 
и странам, которые уже являются участниками Киотской конвенции, с 
тем чтобы можно было использовать уже накопленный опыт в вопросах 
изменения таможенного законодательства и практического выполнения 
Конвенции. Также было бы желательным участие в специальных семи­
нарах по данному вопросу, организуемых время от времени СТО.
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5. Таможенная конвенция о международной перевозке
грузов с применением книжки МДП (Конвенция ЩЩ)

а) Основные черты Конвенции
124. В 1949 году Европейская экономическая комиссия Организации 
Объединенных Наций (ЕЭК) подготовила проект конвенции, которая 
должна была позволить упростить и ускорить пограничные таможенные 
формальности, применяемые в отношении международных перевозок до­
рожными транспортными средствами. Она вступила в силу в качестве 
административного соглашения между ограниченным числом европейских 
стран и впоследствии стала первой Конвенцией МДП 1959 года.
125. После нескольких лет применения Конвенции ЕЭК в тесном со­
трудничестве с Международным союзом автомобильного транспорта 
(МСАТ), организацией, которая уже осуществляла руководство систе­
мой финансовой гарантии по Конвенции 1959 года, подготовила Кон­
венцию МДП 1975 года. По новой Конвенции были введены более со­
временные правила, а система МДП, - которая раньше практически 
полностью ограничивалась лишь автомобильными перевозками, - также 
была распространена на другие виды перевозок (воздушные, железно­
дорожные и смешанные перевозки) при условии, что часть маршрута 
осуществляется автомобильным транспортом. Кроме того, была рас­
ширена географическая сфера действия, с тем чтобы неевропейские 
государства также могли использовать Конвенцию. Поэтому сущест­
вующая Конвенция МДП 1975 года является Конвенцией Организации 
Объединенных Наций, сданной на хранение Генеральному секретарю 
этой Организации.
126. Конвенция МДП позволяет транспортному средству или контейне­
ру, на который распространяется особый таможенный документ - Книж­
ка МДП, - пройти маршрут из точки отправления в точку назначения 
без какого-либо таможенного досмотра при переходе промежуточных 
границ.
127. Книжки МДП выдаются расположенным в Женеве секретариатом МСАТ 
и направляются национальным ассоциациям, представляющим МСАТ в 
странах-участницах Конвенции. Для того чтобы получить Книжку МДП, 
перевозчик должен принадлежать к национальной ассоциации, которая 
может предоставить профессиональные и экономические гарантии и ко­
торая уполномочена выдавать эти книжки. Кроме того, используемые 
транспортные средства и контейнеры должны отвечать техническим и 
прочим условиям, определенным в Конвенции.
128. По соглашению с таможенными органами каждая национальная 
ассоциация выступает гарантом по пошлинам и налогам, подлежащим^ 
уплате за товары, перевозимые с применением Книжки МДП, выданной^ 
самой этой ассоциацией или каким-либо другим членом международной 
сети гарантирующих ассоциаций.
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129. Таким же образом национальная гарантирующая ассоциация долж­
на подписать с МСАТ обязательство, регулирующее взаимные права и 
ответственность, возникающие при функционировании системы МДЛ.
130. Естественно, что комплекс таможенных транзитных правил, как, 
например, те правила, которые определены в Конвенции МДП, являет­
ся лишь одним из условий для международной перевозки грузов. Это 
необходимое, но недостаточное условие, поскольку также следует 
выполнять и другие формальности на национальном уровне и в двусто­
ронних отношениях между странами, с тем чтобы обеспечить эффектив­
ность функционирования. Тем не менее опыт последних лет, накоп­
ленный в присоединившихся к Конвенции странах, показывает, что 
система МДП часто является первым шагом на пути к большему согла­
сованию и упрощению международных дорожных перевозок.
131. И наконец, с целью полного гарантирования платежа средств, 
требуемых для покрытия отклонений, возникающих при осуществлении 
МДП, МСАТ достиг договоренности с объединением международных стра­
ховых компаний в отношении гарантийного обязательства.
b) Состояние процесса ратификации 13/
132. По-прежнему 38 стран являются участницами Конвенции 1959 го­
да. Из них одна страна (Афганистан) является не имеющей выхода
к морю развивающейся страной и две страны (Исламская Республика 
Иран и Турция) являются соседними странами, через территорию кото­
рых осуществляется транзит. Конвенция МДП 1975 года также имеет 
38 участников, включая Европейской экономическое сообщество; из 
всех участников Афганистан является единственной не имеющей выхо­
да к морю развивающейся страной и только одна страна (Уругвай) 
является соседней страной, через территорию которой осуществляет­
ся транзит.
c) Состояние процесса осуществления
133. Участники Конвенции МДП строго выполняют ее, и значительная 
часть всех перевозок автомобильным транспортом в Европе осущест­
вляется с применением Книжки МДП еще с тех пор, когда началось 
практическое осуществление Конвенции 1959 года. За пределами 
Европы Конвенция применяется при транзитных перевозках прежде все­
го через территорию Турции, Исламской Республики Иран и Афганис­
тана. В настоящее время в Европе отмечается тенденция к внедре­
нию еще более простой транзитной системы; это стало в значитель­
ной степени возможным благодаря опыту, накопленному вследствие 
применения системы 'МДП.
d) Необходимые меры
134. Пять стран (Албания, Исламская Республика Иран, Япония, Иор­
дания, Турция) являются участниками Конвенции МДП 1959 года, но
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еще не являются участниками Конвенции МДП 1975 года. Турция при­
нимает форму книжки, утвержденную по Конвенции 1975 года, и при­соединится к ней в свое время. В рекомендациях и резолюциях, при­
нятых СТО, а также ЕЭК, говорится о необходимости заключения ре­
гиональных и субрегиональных соглашений для внедрения системы МДП 
в других частях мира. В настоящее время ведется подготовка таких 
соглашений в восточной и южной частях Африки и Латинской Америке 
и следовало бы обеспечить, чтобы возникшие вследствие этого тран­
зитные системы были полностью совместимыми с Конвенцией МДП, с 
тем чтобы дать возможность перевозить контейнеры и другие грузо­
вые единицы с использованием единого транзитного соглашения между 
различными частями мира.

6. Таможенная конвенция, касающаяся контейнеров
а) Основные черты Конвенции
135. Проект первой Таможенной конвенции, касающейся контейнеров, 
был подготовлен под эгидой Европейской экономической комиссии (ЕЭК) 
и принят в мае 1956 года. Конвенция содержала положения, касаю­
щиеся временного допуска без обложения пошлинами и сборами и без 
запрещений или ограничений на ввоз. В одной главе Конвенции
1956 года определялись технические требования, которым должны со­
ответствовать контейнеры, с тем чтобы их можно было принять к пе­
ревозке с печатями таможни. Более подробное определение этих тре­
бований давалось в приложении к Конвенции.
136. Вследствие расширения использования контейнеров и технических 
изменений было сочтено полезным обновить Конвенцию. Пересмотрен­
ный текст был подготовлен ЕЭК и рассмотрен на Конференции по меж­
дународной перевозке контейнеров Организации Объединенных Наций/ 
Межправительственной морской консультативной организации, прохо­
дившей в Женеве в 1972 году. В результате этого 2 декабря 1972 го­
да была принята Таможенная конвенция, касающаяся контейнеров,1972 года.
137. Целью Таможенной конвенции, касающейся контейнеров, 1972 года 
является развитие и облегчение международных перевозок с помощью 
контейнеров. В первой главе Конвенции дается определение терми­
нов "временный ввоз" и "контейнер". Суммируя последнее определе­
ние, контейнер можно описать как транспортное оборудование, пред­
ставляющее собой полностью или частично закрытую емкость, имеющее 
постоянный характер, специально сконструированное для облегчения 
перевозки грузов, сконструированное таким образом, чтобы была об­
легчена его перегрузка, а также загрузка и разгрузка, и имеющее 
внутренний объем не менее одного кубического метра.
138. В главе II дается описание условий временного ввоза, проце­
дур временного ввоза и условий использования контейнеров,
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ввезенных в соответствии с процедурой временного ввоза. В гла­
ве III определяются условия допуска контейнеров к перевозкам под 
таможенными печатями и пломбами, а подробные технические специфи­кации содержатся в приложениях 4 и 5 к Конвенции.
139. Все государства-члены Организации Объединенных Наций либо 
любого специализированного учреждения или Международного агентст­
ва по атомной энергии, либо участники Статута Международного Су­
да, а также любое другое государство, приглашенное Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций, могут стать участника­
ми этой Конвенции.
b) Состояние процесса ратификации 14/
140. 38 стран стали участниками Таможенной конвенции, касающейся 
контейнеров, 1956 года. Из них только одна страна (Малави) была не имеющей выхода к морю развивающейся страной. К настоящему вре­
мени участниками Конвенции 1972 года являются 17 стран, причем ни 
одна из них не принадлежит к категории не имеющих выхода к морю 
развивающихся стран или их соседей. (Куба уведомила о своем при­
соединении к Конвенции 8 июня 1984 года и станет восемнадцатым 
участником). Шесть стран (Финляндия, Греция, Корейская Республи­
ка, Польша, Турция, Соединенные Штаты Америки) подписали, но еще 
не ратифицировали Конвенцию 1972 года.
c) Состояние процесса осуществления
141. Если деятельностью по Конвенции 1956 года руководила ЕЭК, то 
по Конвенции 1972 года это было поручено СТС. Административный 
комитет собирался дважды (1981, 1984 годы), внеся поправки, прежде 
всего в том, что касается технических требований. Однако, вслед­
ствие ограниченного числа участников, до настоящего времени было 
предпринято мало каких-либо действий или сообщено об опыте, полу­
ченном в ходе ее осуществления.
d) Необходимые меры
142. Ввиду увеличения использования контейнеров и других единиц 
транспортного оборудования, а также с учетом особой выгоды с точ­
ки зрения таможенного и других видов контроля для транзитных пе­ревозок в не имеющие выхода к морю развивающиеся страны и из них, 
было бы весьма желательным, чтобы эти страны незамедлительно при­
соединились к Таможенной конвенции, касающейся контейнеров,
1972 года.
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?. Международная конвенция о согласовании условий
проведения контроля грузов на границах

a) Основные черты Конвенции
143. 21 октября 1982 года Комитет по внутреннему транспорту ЕЭК 
принял Международную конвенцию о согласовании условий проведения 
контроля грузов на границах. Целью Конвенции, состоящей из 25 ста­
тей и включающей шесть приложений, является облегчение международ­
ной перевозки грузов путем сокращения требований в отношении соблю­
дения формальностей, а также видов и продолжительности контроля,
в частности путем национальной и международной координации проце­
дур контроля и методов их применения. Конвенция применяется ко 
всем грузам, пересекающим при ввозе, вывозе или транзите одну или 
несколько морских, воздушных или сухопутных границ. Она также 
применяется ко всем службам контроля договаривающихся сторон, ко­
торые обязуются организовывать согласованную работу таможенных 
служб и служб контроля.
144. В основной части Конвенции указываются ее цели и задачи пу­
тем определения соответствующих мер, которые могут устранить пре­
пятствия, возникающие при пересечении грузами границ. Участники 
обязаны координировать процедуры контроля и стремиться к междуна­
родному сотрудничеству, в частности к сотрудничеству между сосед­
ними странами.

145. Специальная статья устанавливает простой и ускоренный режим 
в отношении транзитных грузов, в особенности грузов, которые пе­
ревозятся в соответствии с системой международного таможенного 
транзита, предусматривая проведение их контроля только в тех слу­
чаях, когда это оправдано сложившимися обстоятельствами или рис­
ками. Кроме того, говорится о необходимости учитывать положение 
не имеющих выхода к морю стран.
146. Шесть приложений к Конвенции содержат правила для различных 
видов контроля на границах. Они охватывают таможенный контроль,
а также медико-санитарный, ветеринарный и фитосанитарный контроль. 
Также учитывается контроль за соответствием техническим стандар­
там и контроль качества.
b) Положение Конвенции в настоящее время
147. Конвенция была открыта для подписания с I апреля 1983 года 
по 31 марта 1984 года. К настоящему времени она подписана
13 странами и Европейским экономическим сообществом. Венгрия уже 
сдала на хранение документ, подтверждающий ее принятие Конвенции. 
Конвенция вступает в силу по истечении трех месяцев с того дня, 
когда пять государств сдадут на хранение свои документы о ратифи­
кации, принятии, утверждении или присоединении.

/
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с) Необходимые меры
148. Группа экспертов по таможенным вопросам, касающимся транспор­
та, являющаяся вспомогательным органом Комитета по внутреннему 
транспорту Европейской экономической комиссии, которая разработа­
ла текст Конвенции, постоянно рассматривает меры, которые необхо­
димо предпринимать для претворения в жизнь Конвенции. Поскольку 
формулировки Конвенции дают большие возможности для претворения 
в жизнь ее положений, возможно, следовало бы рассмотреть дополни­
тельные документы, которые содействовали бы ее эффективному при­
менению на практике.
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7. ВЫВОДЫ
149* Ответы международного сообщества, касающиеся программ помощи 
для не имеющих выхода к морю развивающихся стран, свидетельствуют 
о том, что темпы оказания помощи этим странам сохраняются, хотя она 
по-прежнему оказывается на уровне, не являющемся достаточным для 
удовлетворения их растущих потребностей. Кроме того, как и в пре­
дыдущих случаях, ответы были весьма различными. Основное наблюде­
ние состоит в том, что несколько крупных доноров, предоставляющих 
помощь этим' странам, по-прежнему не имеют конкретной политики 
оказания помощи в целях развития этим странам. Тем не менее, 
они в целом признают, что эти страны сталкиваются с особыми пробле­
мами, являющимися результатом их неблагоприятного географического 
положения. Некоторые из этих доноров объявили о своей готовности 
продолжать уделять особое внимание этим странам, несмотря на тот 
факт, что они не выделяют не имеющие выхода к морю страны в качестве 
особой категории стран. Секторальное распределение помощи многими 
крупными донорами также свидетельствует о растущем понимании того, 
что острые транспортные проблемы, с которыми сталкиваются не имею­
щие выхода к морю развивающиеся страны, по-прежнему препятствуют 
усилиям, направленным на ускорение развития в других секторах 
экономики. Ярким примером этого является то особое внимание, кото­
рое уделяется крупными донорами развитию и совершенствованию инфра­
структуры и услуг в области транспорта и связи в южной части Африки 
в рамках ККРЮЧА,членами которого являются шесть не имеющих выхода к 
морю стран.
150. Эта продуманная поддержка развития транспортного сектора, 
прежде всего в субрегиональном контексте, представляет собой поло­
жительное изменение, поскольку соглашение о сотрудничестве между 
не имеющими выхода к морю странами и их соседями, через территорию 
которых осуществляется транзит, является sine qua non для любого 
значительного сдвига в деле решения проблем в области соглашения по 
транзитным перевозкам. В рекомендациях, содержащихся в докладе 
работавшей недавно Специальной группы экспертов, о которой упомина­
лось ранее 15/, подчеркивается решающая роль, которую может и 
должно играть вмешательство доноров в дело оказания содействия сов­
местным программам между не имеющими выхода к морю странами и их 
соседями, через территорию которых осуществляется транзит.

151. Выделение донорами значительной доли ресурсов, предоставляемых 
в рамках помощи, другим ключевым областям, как, например, сельское 
хозяйство, промышленность и подготовка кадров, также свидетельствует 
о четком понимании того факта, что слабость транзитно-транспортной 
системы является составной частью общей проблемы развития, которой 
также следует уделять должное внимание в рамках комплексной прог­
раммы помощи не имеющим выхода к морю развивающимся странам.
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В докладе Группы экспертов также рассмотрены некоторые аспекты стра­
тегии развития для этих стран и сделаны рекомендации в этой области, 
которые могут явиться полезным руководством для определения будущей 
политики доноров.
152. Оценка международных конвенций, связанных с транзитной торгов­
лей и перевозками, а также прогресса, достигнутого в ходе ратифика­
ции или присоединения к ним, подчеркивает их тесную связь с вопро­
сом транзита, однако в то же самое время раскрывает приводящее в 
замешательство отношение, которое по-прежнему демонстрируют многие 
страны, еще не присоединившиеся к этим конвенциям. С уверенностью 
можно сказать, что им следует оказывать большую политическую под­
держку. Проблемы осуществления всегда могут быть решены после 
подписания или ратификации. Если существующие в настоящее время 
оговорки со стороны многих стран, особенно стран, через территорию 
которых осуществляется транзит, не будут в значительной степени 
изменены, то эти ценные международные документы не принесут значи­
тельных практических результатов, что само по себе явится серьезным 
шагом назад в международном сотрудничестве.

Примечания
1/ См. таблицы 1 и 2 приложения.
2/ См. таблицу 3 приложения.
2/ См. таблицу 4 приложения.
4/ Проведенный в последнее время обзор мер, предпринятых 

международным сообществом в пользу не имеющих выхода к морю разви­
вающихся стран, содержится в докладе секретариата, озаглавленном 
"Рассмотрение хода осуществления конкретных действий в связи с 
особыми нуждами и проблемами развивающихся стран, не имеющих выхода к морю" ( TD/в/916 и Add. 1-2 и исправления). См. также приводимые 
ниже в приложении таблицы 5 и 6.

2/ См. также пункт 45 ниже.
6/ См. TD/b/1002-TD/b/AC.39/3.
2/ Географическое распределение этих потоков ГПР см. в табли­

це 6 приложения.
8/ См. таблицу 8 приложения.
9/ TD/MT/cONF/17 и Согг.1 (Издание Организации Объединенных 

Нации, в продаже под Г E.81.II.D.7 (том I).

А.
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Примечания (продолжение)
10/ См. таблицу 8 приложения.
11/ Документ Организации африканского единства CMT/Rpt. (ll),1981. 
12/ См. таблицу 8 приложения.
13/ См. таблицу 8 приложения.
14/ См. таблицу 8 приложения.
15/ См. пункт 41 выше.

/..
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ПРИЛОЖЕНИЕ

ТАБЛИЦЫ
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Таблица 3
Основные данные по сектору внешней торговли

Все не имеющие 
выхода к морю 
развивающиеся 

страны

Все
развивающиеся 

страны s/

Обили стоимость в 1932 г. (млш. лол.)
Экспорт 7,2 224,4
Импорт 9,8 285,7

Стоимость на душу населения в 1962 г. (лол.)
Экспорт 59,5 118,8
Импорт

Темпы роста в 1970-1 980 тт
(средняя величина за год, %)
Покупательная способность экспорта

81 ,0 151 ,3

-2,7 2,0
Объем импорта

Темпы роста на душу населения в 1970-1960 ггМ
(средняя величина за год, %)
Покупательная способность вкспорта

0,9 2,4

-5,2 -0,5
Объем импорта -1 ,7 -0,1

Проценты от ВВП в 1982 г.
Экспорт 15,6 16,9 Ъ/
Импорт 21 ,2 21 ,6 Ь/

Источник: United Nations, Monthly Bulletin of Statistics. ФА0, IMF International 
Financial Statistics, национальные источники и предварительные оценки ЮНКТАД.

а/ Экспоненциальный рост.
Ь/ Проценты от ВНП в 1981 году.
с/ За исключением основных стран-экспортеров нефти.

Таблица 4
Экспорт на душу населения по товарным групп м-t (дол. США.) в 1980 г.

1
Всего

Продовольствие 
и сельскохозяй­
ственное сырье

Топливо
Руда
и

металлы

Продукция
обрабатывающей
промышленности

Не имевшио выхода к морю развива­
ющиеся страны 69 26,3 4,7 ! 28,7 8,0

Все развивающиеся страны
(за исключением основных стран- 
экспортеров нефти) 139 41 ,6 30,9 14,0 50,1

Социалистические страны
Восточной Европы 409 45,0 111 ,0 35,0 191 ,0

Развитые страны с рыночной 
экономикой 1 608 243,0 111 ,0 161,0 1 070,0
Источник: United Nations, Yearbook cf International Statistics. 1981} Eurostat,

AGP, Yearbook of Foreign Trade Statistics. 1972-1978: другие международные и национальные 
источники к оценки секретариата ЮНКТАД.
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Таблица 8
Сводная таблица Договаривающихся сторон и сторон, подписавших
Международные конвенции, касающиеся транзитной торговли и

перевозок не имеющих выхода к морю развивающихся стран

Пояснения по заголовках колонок и другие обозначения
1965 год Конвенция о транзитной торговле внутриконтинен-

тальных государств
КМСПГ Конвенция о международных смешанных перевозках

грузов
Киото Международная конвенция по упрощению и согласо­

ванию таможенных процедур
МДП 59 и МДП 75 Таможенная конвенция о международной перевозке

грузов с применением книжки МДП
Конт 56 и Конт 72 Таможенная конвенция, касающаяся контейнеров
Буква "L" обозначает не имеющие выхода к морю развивающиеся стра­
ны; буква "Т" обозначает страны, имеющие большое значение для не
имеющих выхода к морю развивающихся стран с точки зрения транзита.
Договариваю­
щиеся стороны1^65 год КМСПГ Киото МДП 59 МДП 75 Конт 56 Конт 72
L Афганистан 

Албания 
Алжир
Австралия +
АвстрияБельгия +Болгария

L Бурунди +
Белорусская 

Советская 
Социалисти­
ческая Рес­публика +

Т Камерун 
КанадаL Центрально­

африканская 
Республика +

♦
+
++
4­

4-

+
+

4­

+4-

4-

4­

++

4­
4­
4-

♦+

4­

+
+
4-

4- +

4- 4- 4- 4-

4­

4-

<

/...
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Таблица 8 (продолжение)
Договариваю­
щиеся стороны

1965 год КМСПГ Киото МДП 59 МДП 75 Конт 56 Конт 72
L Чад +
Т Чили + + +

Куба +
Кипр + + +Чехословакия + + + +Демократическая
Кампучия +Дания ♦ + + + +

Финляндия + + + + +
Франция + + + +Гамбия +
Германская Демо­
кратическая
Республика + +

Федеративная Рес­
публика Герма­
нии + + + +

Греция + + +
Ватикан +
Венгрия + + ♦ + +

Т Индия +
Т Иран (Исламская

Республика,) +Ирландия ♦ + + +
Израиль + + + +
Италия ♦ + + +

Т Берег Слоновой
Кости ♦

Ямайка +Япония + ♦ +Иордания +Т Кения +Кувейт + +L Лаосская Народно-
Демократичес­
кая Республика +Ь Лесото ♦ +

Люксембург + + + +L Малави + ♦ +Малайзия +L Мали +
Мальта + +
* Куба уведомила о своем присоединении 8 июня 1984 года /
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Таблица 8 (продолжение)
Договариваю­
щиеся стороны

1965 год КМСПГ Киото МДП 59 МДП 75 Конт 56 Конт
Маврикий 4
Мексика 4

L Монголия 4
Марокко 4- 4-

Ь Непал 4
Нидерланды 4 + 4- 4- 4
Новая Зеландия 4- 4

L Нигер 4
Т Нигерия 4 4-

Норвегия 4 4- ♦ 4- 4
Т Пакистан 4-

Польша 4- 4- 4- 4 4
Португалия 4- 4 4- 4
Корейская Рес-

публика 4- 4-

Б^гмыния 4- + 4 4
L Руанда 4 4-

Сан-Марино ♦
Т Сенегал 4-

Сьерра Леоне 4
Соломоновы Острова 4

Т Южная Африка 4-

Испания 4- 4 4- 4 4
L Свазиленд +

Швеция ♦ 4- 4- 4 4Швейцария 4- + 4 4 4
Тринидад и Тобаго 4Тунис 4Т Турция + 4-Украинская Со-

ветская Социа-диетическая
Республика 4 4

Соединенное Ко-
ролевство Be-
ликобритании
и Северной
Ирландии 4- 4- 4 4

США 4 4- 4- 4 4Т СССР + 4- 4 4

/• • •
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Таблица 8 (продолжение )
Договариваю­
щиеся стороны

1965 год КМСПГ Киото МДП 59 МДП 75 Конт 56 Конт 72
Уругвай ♦
Югославия + ♦ 4* ♦ ♦
ЗаирL Замбия ♦

♦

ЕЭС ♦ 4-

Всего
Стороны, подпи­
савшие конвенции

32 3 44 38 38 38 18

L Афганистан
Т Аргентина ♦

Бельгия
L Боливия +
Т Бразилия

Белорусская Совет-
ская Социалис­
тическая Рес­
публика

Камерун
Т Чили

4-
♦ЧехословакияДания

Финляндия 
Федеративная Рес-

4-

4-

4-

публика Германии 4- 4-Греция
Венгрия
Ирландия 4-

♦
♦

Италия 4- 4-Люксембург
L Малави ♦

♦
♦

♦Мексика ♦
Марокко ' 4- ♦
НидерландыНовая Зеландия 
Норвегия ♦

4-
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Таблица 6 (продолжение)
Стороны, подпи­
савшие Конвенции

1963 год КМСПГ Киото ШШ 39 МДЛ 73 Конт 36 Конт 72
L Парагвай ♦

Польша
Корейская Рес­

публика
Т Сенегал ♦

Судан 4-
Швейцария +
Турция

L Уганда ♦
Соединенное Ко­
ролевство Ве­
ликобритании и 
Северной Ир­
ландии

Соединенные Штаты 
Америки

Венесуэла ♦ЕЭС

+

+

4-

4-

4-

4-


